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DAVID R



NINGBO DAVID DAVID



MANUAL DE OPERARIO



INCUBADORA INFANTIL YP-2000 Por favor cuide de él



 DECLARACIÓN ESPECIAL: Todo el contenido del manual se ha revisado cuidadosamente, si hubiere algún error o un malentendido en el contenido de la impresión, nuestra compañía mantendrá la explicación final de este documento. NOTA: La apariencia del producto puede diferir de la del manual, pero ésta no afecta la capacidad del producto. Por favor, entienda si esto le trae problemas.
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GARANTÍA El producto que se describe en este manual está garantizado contra defectos de materiales o mano de obra durante un año a partir de la fecha de embarque, con las siguientes excepciones. 1. Todos los productos de consumo y desechables están garantizados para estar libres de defectos solo hasta el envío. 2. Las calibraciones se consideran mantenimiento normal y no están incluidas en la garantía de 1 año. Durante el período de garantía cualquier pieza defectuosa aparte de las mencionadas anteriormente será reemplazada sin cargo alguno para el cliente. Esta garantía quedará anulada y la compañía no se hará responsable de los resultados de ello si: 1. El daño a la unidad se incurre como resultado de mal manejo. 2. El cliente no proporciona mantenimiento en la forma adecuada. 3. El cliente utiliza piezas o accesorios no especificados o vendidos por nuestra compañía. 4. La venta o servicio se lleva a cabo por una agencia de distribución o de servicios no certificada. Esta garantía reemplaza cualquier otra garantía, expresa o implícita, y nuestra compañía no será en ningún caso será responsable por daños incidentales o consecuentes, incluyendo la pérdida de uso, daños materiales o lesiones personales causadas por incumplimiento de la garantía. El Manual de Acreditación Acreditaci ón de Hospitales requiere que todo equipo sea probado antes de de su uso inicial y al menos una vez al año a partir de entonces. Para cumplir con esta norma, se recomienda que los usuarios participen en nuestro programa de acreditación de cumplimiento de pruebas durante el período de garantía. Este servicio se puede realizar a través de nuestra compañía y distribuidores distribuidores autorizados.



SERVICIO Para un rendimiento óptimo, el servicio de producto debe ser realizado únicamente por personal autorizado y calificado. Póngase en contacto con la agencia local o la de servicio al cliente de nuestra compañía para obtener más información técnica sobre el mantenimiento..
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PRECAUCIONES DE OPERACIÓN 1. LA INCUBADORA INFANTIL (incubadora) pertenece a los dispositivos médicos de alto riesgo que pueden poner en peligro la vida del bebé. Por lo tanto por favor, utilice el dispositivo sólo en la sala de enfermería de neonatos, salas de maternidad, unidad de cuidados intensivos pediátricos o en unidades similares en el hospital. El operador del dispositivo debe tener entrenamiento especial y operar el dispositivo según las instrucciones del médico. 2. El operador deberá mantener la observación de la condición del paciente mientras el dispositivo esté funcionando. Supervisar y registrar la temperatura del bebé con regularidad para comprobar si la temperatura del paciente es más alta / baja o si cualquier condición inusual sucede. 3. Por favor, deje de usar el dispositivo cuando éste falla o no funciona adecuadamente. Desconecte la energía y transfiera al paciente del dispositivo, luego informe a nuestra compañía o nuestra agencia de servicios autorizada. NO solicite servicio de personas no autorizadas por nuestra compañía. 4. La radiación directa del sol u otra fuente infrarroja pueden causar el sobrecalentamiento del bebé sin activar la Alarma de Temperatura Excesiva. NO deje la INCUBADORA en la luz solar directa o cerca de fuentes de calor. 5. NO deje la incubadora cerca de gases anestésicos inflamables u otros materiales inflamables, tales como algunos tipos de líquidos de limpieza. 6. NO deje la incubadora cerca de un campo electromagnético fuerte 7. Los dispositivos fácilmente interferidos por campos magnéticos no debe utilizarse cerca de la INCUBADORA, ya que pueden ser interferidos por la incubadora. 8. La incubadora no viene equipada con filtro de aire, para asegurar la buena calidad del aire dentro de la cubierta, la incubadora debe ser utilizada en un medio con aire limpio. 9. Por favor, NO use la INCUBADORA en entornos de trabajo no estipulados en la tabla 1.1, de lo contrario, puede causar fallas o la incubadora puede no alcanzar los requerimientos. 10. Para evitar daños al bebé, la cubierta no debe ser levantada mientras los electrodos estén conectados al bebé o si el colchón está inclinado. 11. No debería haber necesidad de levantar la cubierta en ningún momento mientras el bebé es atendido en la incubadora. Todo acceso necesario al bebé se puede lograr por medio del Panel de Acceso y Puertas de Acceso. 12. Cuando el Panel de Acceso está abierto, la temperatura del indicador de temperatura de aire puede no ser la temperatura real dentro de la incubadora. Por lo tanto, no deje el panel de acceso abierto por mucho tiempo. 13. Todos los seguros del panel de acceso deben ser puestos en caso de apertura accidental. 14. Para la seguridad del bebé, NO DEJE al niño sin atención cuando el Panel de Acceso está abierto. 15. Otros accesorios dentro de la incubadora que pueden alterar el patrón de flujo de aire pueden afectar la uniformidad de la temperatura y su variabilidad.



ii
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16. La seguridad del paciente y el rendimiento de la incubadora puede verse comprometidas si los ductos de flujo de aire no se mantienen libres de obstrucciones (mantas, peluches, etc) durante el uso clínico. 17. No coloque cubiertas quirúrgicas o mantas sobre el bebé y la cortina de aire caliente o respiraderos laterales al mismo tiempo. Esto puede causar lesiones inducidas por el calor y quemaduras. 18. La extracción de la incubadora debe ser completada por lo menos por dos personas fuertes. Por favor, retire todos los cables de potencia antes del proceso. 19. Para evitar daños en el paciente por movimientos accidentales, por favor bloquee las ruedas durante el uso. 20. Para evitar la desconexión accidental, asegure todos los electrodos del paciente, líneas de infusión y tubos de ventilación al colchón con un exceso de longitud suficiente para permitir el rango completo de Ajuste de Altura del Colchón. 21. Para evitar sobreflujo de agua de la Cámara de Agua, y mantener la incubadora infantil en la posición más estable, antes de mover todos los accesorios estos deben ser fijados en la posición correcta y dejar salir toda el agua.



22. No encienda el dispositivo por más tiempo de lo esencial cuando no esté conectado a la fuente de alimentación, de lo contrario, la alarma de Falla de Suministro de Alimentación se activará y la batería interna se gastará. 23. Cuando use la bandeja de rayos X a través de la cubierta, la sombra de la cubierta reflejará en el negativo de rayo X. Esto puede influir en el diagnostico médico. 24. No coloque ningún artículo más alto que las ruedas bajo el gabinete VHA pues puede afectar su estabilidad. 25. Cuando opere el gabinete VHA soporte la incubadora en una mano para prevenir el desbalance. 26. Al sustituir el fusible, debe cortar el suministro de energía y reemplazarlo de acuerdo a lo estipulado en las especificaciones. 27. El dispositivo debe estar completamente limpio y estéril para su uso inicial, después de usarse en un bebé, después de que se utilice durante una semana o si hay suciedad dentro de la incubadora. Para Métodos de Limpieza y Esterilización vea la Sección 5. 28. Por favor use detergente/desinfectante neutro registrado por la nación. Otro desinfectante (como alcohol) destruirá algunas partes de la incubadora. Por favor sigas las instrucciones para el uso de detergentes. 29. El cliente debe usar partes, accesorios y repuestos solo especificados y vendidos por nuestra empresa, si no lo hace reducirá la seguridad del dispositivo. 30. Los daños serán causados fácilmente si se utiliza la incubadora después de haber llegado a su vida útil. Los requerimientos y capacidad previos no podrán ser alcanzados adecuadamente.
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31. El aparato, los accesorios y el embalaje tienen que ser eliminados de los residuos correctamente, al final del uso. Por favor, siga las ordenanzas o reglamentos locales para su eliminación



PRECAUCIONES ELÉCTRICAS 1. Para garantizar la fiabilidad de conexión a tierra, conecte el cable de potencia A.C. sólo a una conexión de tierra de grado hospitalario de 3 hilos o un toma corriente de uso hospitalario. No use cables de extensión. Si existe alguna duda en cuanto a la conexión a tierra, no utilice el equipo. 2. Existe un riesgo de descarga eléctrica en el controlador y el montaje de la base VHA cuando la tapa es removida. El mantenimiento debe ser realizado únicamente por personal cualificado con la documentación de servicio apropiada. 3. Para evitar daño en el equipo o desconexión accidental, NO conecte el cable de poder de la Incubadora directamente a una toma de corriente A.C. cuando la incubadora se monta en un soporte VHA. Siempre proporcione energía a la Incubadora utilizando el cable de poder que viene directamente de la base VHA. 4. Asegúrese de que la fuente de electricidad del edificio es compatible con las especificaciones eléctricas indicadas en la columna central trasera del stand VHA o en la incubadora. 5. Este dispositivo adopta el enchufe o el conector del aparato como forma de aislamiento de la red de alimentaci ón cuando la Incubadora est á montada sobre un soporte m óvil, por seguridad, por favor retire el cable de poder cuando se detiene el uso del dispositivo o al repararlo. 6. La seguridad de los dispositivos auxiliares deberán cumplir con los requisitos generales de seguridad de acuerdo con IEC60601-1



PRECAUCIONES DE HUMEDAD 1. La incubadora incluye un controlador de humedad, puede aumentar la humedad de acuerdo a la demanda médica. 2. El incremento de la humedad relativa, en un momento dado, disminuirá la pérdida de agua evaporada del infante y puede causar un aumento en la temperatura del bebé. Se requiere monitorear la temperatura del niño cuando sea necesario. 3. Utilice sólo agua destilada para llenar o rellenar el Depósito. El agua del grifo puede contener organismos que pueden prosperar en el agua caliente del humidificador. 4. Asegúrese de que todas las puertas de la cámara estén unidas y los puertos de los tubos estén instalados correctamente. Cualquier abertura en la cubierta de la incubadora reducirá la humedad relativa interna de la incubadora. 5. Llene la cámara de humedad desde el fondo hasta la línea de límite máximo. NO SOBRELLENE. Puede ocasionar derrame del agua. 6. A niveles altos de humedad, la cubierta de la incubadora (típicamente 80% RH) puede generar condensación en las paredes internas iv
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7. Cuando hay mucha diferencia entre el valor configurado de humedad y el valor del ambiente, es muy difícil alcanzar el valor de control necesario dentro de la incubadora 8. Siga los consejos del doctor cuando configure la humedad relativa.



PRECAUCIONES DE OXÍGENO 1. Esta incubadora tiene un sistema de control de oxigeno, por favor use oxigeno pediátrico. 2. El uso inadecuado de oxígeno suplementario puede estar asociado con efectos secundarios graves, como ceguera, daño cerebral y muerte. Los riesgos varían con cada niño, el método, la concentración y la duración de la administración de oxígeno deben ser prescritos por el médico asistente calificado y supervisar la condición suplemento de oxígeno para el paciente en un tiempo regular. 3. Si se hace necesario administrar Oxígeno en una emergencia, se debe notificar al asistente médico inmediatamente. 4. Cuando suministre oxígeno, debe usarse un analizador de oxigeno calibrado para el monitoreo de la concentración del gas. 5. La alimentación de oxígeno puede aumentar el nivel de ruido dentro de la cubierta. 6. Dado que el uso de oxígeno aumenta el peligro de incendio. Para garantizar la seguridad del dispositivo, todo material inflamable debe estar lejos de la incubadora y los equipos auxiliares que produzcan chispas no se deben colocar cerca de la incubadora. 7. Cuando el aceite, grasa, otras sustancias grasas y el oxígeno comprimido se encuentran, reaccionan, por lo tanto, trate de evitar la presión de oxígeno, reduciendo la válvula de ajuste, la válvula de cilindro de oxígeno, tubos y conectores que contienen estas sustancias. 8. No use material combustible como éter o alcohol porque si se mezcla con un poco de oxigeno en la incubadora causará un incendio. 9. Cuando module el flujo de oxigeno la primera vez, por favor déjelo 30 minutos para que la incubadora gane la nueva concentración de oxigeno. 10. Hay un dispositivo presurizado lleno con un electrolito de hidróxido de potasio instalado dentro del sensor de oxigeno. Si hay una fuga, por favor deje de usarlo. Si el electrolito fugado toca sur ropa o piel por favor lave con agua inmediatamente. Si el electrolito fugado toca sus ojos por favor lave con agua por 15 minutos y manténgalos abiertos, notifique al doctor inmediatamente. 11. La verificación rutinaria de gas y las partes de transporte de oxigeno deben hacerse para comprobar erosión o rotura. 12. La verificación rutinaria de batería de sensor de oxigeno para comprobar fugas o envejecimientos, reemplácelas si es necesario.
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13. Un material inflamable como el éter o el alcohol que quede en el interior de la cubierta mezclará con el oxígeno y causará un incendio. 14. Por favor, consulte el manual del usuario correspondiente cuando el dispositivo auxiliar de oxígeno sea utilizado junto con la incubadora.



PRECAUCIONES DE PESO 1. La escala eléctrica escalada de la cuna debe trabajar después de 30 minutos de calentamiento en la incubadora, quiere decir que la escala no trabaja hasta que la incubadora es configurada con una temperatura de uso y comienza a trabajar por al menso30 minutos, de otro modo, el número de lectura en la escala sobrepasa el valor regulado. 2. Por favor mantenga la paciente en medio de la cuna cuando se pesa. 3. El peso máximo de la escala de infante es 8 kg, por favor no sobrecargue. 4. Acueste la cuna con la escala de infante gentilmente cuando cargue y descargue, no presione la superficie de la cuna para evitar daño al sensor de peso dentro de la cuna. 5. El peso mostrado es solo para referencia.



CONTROL DE SEGURIDAD POR TEMPORADA 1. Por favor, limpie el enchufe del cable de poder al menos una vez al año. El exceso de polvo en el enchufe puede provocar un incendio. 2. Los siguientes controles de seguridad se debe realizar por lo menos cada 12 meses por una persona calificada y con un entrenamiento adecuado, con conocimientos y experiencia práctica para llevar a cabo estas pruebas. Los datos deben ser guardados en un registro del equipo. ①. Inspeccione los equipos y



accesorios por daños mecánicos y funcionales.



②. Inspeccione las etiquetas de ③



seguridad relevantes para la legibilidad.



. Inspeccione el fusible para verificar la conformidad con la corriente medida y las



características de rotura ④.



Verifique que el dispositivo funciona correctamente como se describe en las instrucciones de



uso ⑤.



Pruebe la resistencia de tierra de protección según IEC 60601-1:1988 + A1: 1991 + A2: 0.1 Ω



límite: 1995. ⑥.



Pruebe la corriente de fuga a tierra según IEC 60601-1:1988 + A1: 1991 + A2: 1995: Límite:



NC 500μ A, SFC: 1000μ A. ⑦.



Pruebe la corriente de fuga a cubierta según IEC 60601-1:1988 + A1: 1991 + A2: 1995:



Límite: NC 100μ A, SFC: 500μ A. ⑧.



Pruebe la corriente de fuga a paciente según IEC 60601-1:1988 + A1: 1991 + A2: 1995:



Límite: Para A.C.: 100 μ A (BF), para D.C.: 10μ A (BF).



vi
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⑨.



Pruebe la corriente de fuga a paciente en condiciones de falla simple, con la tensión de red



en la parte aplicada según IEC 60601-1:1988 + A1: 1991 + A2: 1995: Límite: Para A.C.: 500 μ A (BF), para D.C.: 50μ A (BF). ⑩.



De acuerdo con los métodos de prueba de IEC 60601-1:1988 + A1: 1991 + A2: 1995, la



corriente de fuga a paciente (la tensión de red debe ser añadida en la parte aplicada) del dispositivo de prueba debe ser infer ior a 5000μA. 11 . ○



Pruebe la corriente de fuga auxiliar a paciente según IEC 60601-1:1988 + A1: 1991 + A2:



1995: Límite: NC para A.C.: 100 μ A (BF), para D.C.: 10μ A (BF) 500μ A SFC (BF), de D.C.: 50 μ A (BF).



TABLA DE DEFINICIONES Y SÍMBOLOS DEFINICIONES TÉCNICAS SENSOR DE TEMPERATURA DE PIEL: Un dispositivo sensor incluyendo el vínculo con el equipo destinado a medir la temperatura del recién nacido. TEMPERATURA DE LA INCUBADORA: La temperatura del aire a un punto por encima de 10 cm y centrado sobre la superficie del colchón. CONTROL DE TEMPERATURA: La temperatura definida con el control de temperatura INCUBADORA DE TEMPERATURA PROMEDIO: El promedio de las temperaturas máximas y mínimas de la incubadora alcanzados durante el Equilibrio Térmico. CONDICIÓN DE EQUILIBRIO TÉRMICO: Una condición que se alcanza cuando la temperatura no varía en más de 1 ℃ durante un período de 1 hora. ALARMA DE TEMPERATURA EN ESTADO DE REVISIÓN: La diferencia entre la temperatura real y control de la temperatura es de ± 0,5



  y tal estado tiene una duración de más de 10



℃



minutos. El equipo debe permanecer en ese estado cuando se compruebe la alarma por temperatura. UNIFORMIDAD DE TEMPERATURA: La cantidad por la cual la temperatura media en cada uno de los cuatro puntos 10 cm por encima de la superficie del colchón difieren de la temperatura promedio de la incubadora en condición de equilibrio térmico. Los cuatro puntos son los centros de cuatro cuadrantes formado por líneas que dividen la anchura y la longitud de la superficie del colchón. VARIABILIDAD DE LA TEMPERATURA: La variabilidad de la temperatura de la incubadora que serán observados durante un período de una hora después de que temperatura de equilibrio la Incubadora se ha alcanzado. TIEMPO DE AUMENTO DE TEMPERATURA: El tiempo necesario para que la temperatura de la incubadora se incremente 11



, cuando la temperatura de control de aire es de 12



℃



ambiente.
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CONDICIÓN DE EQUILIBRIO DE HUMEDAD: Una condición en que la disparidad entre el valor de humedad indicado y el valor de control es menor de ±5%RH, y se mantiene por más de 2 minutos.



NOTA, IMPORTANTE, PRECAUCIÓN Y ADVERTENCIA NOTA: Una nota se inserta en el texto para señalar los procedimientos o condiciones que de otro modo pueden ser malinterpretados o no tenidos en cuenta. Una nota también puede servir para aclarar situaciones aparentemente contradictorias o confusas. IMPORTANTE:  Similar a una nota pero es usada cuando se requiere mayor énfasis. PRECAUCIONES: Una precaución se inserta en el texto para llamar la atención de un procedimiento que si no se sigue exactamente puede conducir a daños o destrucción del equipo. ADVERTENCIAS: Una advertencia se inserta en el texto para llamar la atención sobre las condiciones peligrosas o de riesgo inherentes a la operación, limpieza y mantenimiento del equipo que puede resultar en lesiones personales o la muerte del operario o paciente. SYMBOLS  Atención, Consulte Documentos Adjuntos



CLASS I Equipo Clase 1



Parte Aplicada Tipo BF



Encendido



Apagado



Encendido (Solo para una parte del equipo)



 Apagado (Solo para una parte del equipo)



Tecla Definida por usuario



Tecla de configuración



Tecla de subir temperatura



Tecla de bajar temperatura



RS232



Tecla silencio/reinicio



Conector RS232



Zócalo para temperatura piel 1



Zócalo para temperatura piel 2



Nivel alto de agua



Nivel bajo de agua



Cuidado Escaldado LOW



viii



HIGH



Dirección de inclinación de la cuna
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Tecla de elevar pedestal



Tecla reducir altura pedestal



110-120V~ Potencia A.C. 110-120V, 50/60Hz 50/60Hz



F 10AH/250V Tipo de Fusible F 10AH/250V



110-120V~ Conector de potencia de red auxiliar, 50/60Hz MAX: 3A MAX:3A SN



Número Serial



Fecha de Fabricación



Marca CE
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SECCIÓN 1 INFORMACIÓN GENERAL 1.1 1.1 INTRODUCCIÓN Este manual suministra instrucciones para la instalación, depuración, uso, limpieza y mantenimiento de la incubadora infantil. No podemos hacernos responsables por el rendimiento de la incubadora si el usuario no opera la unidad de acuerdo con las instrucciones en el manual. El operario debe leer y entender el contenido de este manual. Este manual debe ser entregado con el dispositivo para que pueda ser verificado por el cliente en cualquier momento. La repisa de monitoreo, el sistema de control de oxígeno y el sistema de peso son accesorios opcionales, puede ignorar los contenidos relativos a ellos si no los ha comprado.



1.2 USO PREVISTO La incubadora infantil está diseñada para proveer un ambiente térmico controlado y aislamiento del aire ambiental para infantes neonatales y prematuros. La incubadora infantil no está diseñada para el transporte de infantes.



1.3 COMPOSICIÓN DE PRODUCTOS La incubadora infantil consiste de cuatro componentes: la cámara simple de pared, la base, el gabinete móvil, y el controlador. El colchón de base de esponja se encuentra en el centro en los confines de la cámara.



1.4 DESCRIPCIÓN El siguiente diagrama muestra las partes principales de la incubadora infantil. .



Repisa de Monitoreo



Atril



Repisa



Compartimento de Bebé



Controlador Base Gabinete móvil
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EXPLICACIÓN



PARTE



Una parte de soporte, que es usada para colgar las botellas de



Atril



Controlador



Repisa de Monitoreo



Repisa



infusión Max. Carga: 2Kg La parte central con dos tipos de control de temperatura: modo aire, modo bebé, y la función de pesado, control e humedad y sistema de control de concentración de oxígeno que es usado para autocontrolar la salida de calor y la humedad y concentración de oxigeno en la incubadora. La operación detallada sobre temperatura consulte la sección 4, sobre concentración de oxígeno vea la sección 6, sobre humedad consulte la sección 7, sobre el pesado consulte la sección 8. Una parte de soporte, que es usada para Monitoreo del Infante. Max. carga: 8Kg



el Sistema de



Una parte de soporte, que es usada para poner objetos pequeños. Max. carga: 3.5Kg Es usada para colocar al bebé dentro, incluyendo Cámara acrílica de pared doble, cuna, etc. La cuna puede ser inclinada a petición



Compartimento de Bebé de las necesidades médicas. La escala de bebé es opcional, y la



Base



máxima carga de la cuna es 10 Kg. Tamaño del colchón: 740mm × 376mm Una parte importante de la incubadora infantil, compuesta principalmente del tanque de aluminio, la cámara de humidificación, filtro de aire, etc. Una parte que puede soportar el cuerpo principal de la incubadora infantil.



Gabinete Móvil



Los



gabinetes



son



de



tipo



VHA



que



incluyen



compartimentos de almacenamiento grandes y pequeños. Compartimento de almacenaje grande Max. carga: 4 Kg. Compartimento de almacenaje pequeño Max. carga: 2 Kg. Cubierta de almacenaje Max. carga: 1 Kg.



NOTA: Tamaño de la Incubadora Infantil: Ancho675×Alto1800×Largo1500mm ~ Ancho675×AltoH1650×largoD1500mm. Distancia del gabinete al suelo: 980mm ~ 1130mm. Peso de la Incubadora Infantil: 117Kg.



1-2 I5-1



 MANUAL DE LA INCUBADORA INFANTIL



EDICIÓN/REVISIÓN C/4



1.5 ESPECIFICACIONES Las especificaciones para las incubadoras esta suministradas en la tabla 1.1 TABLA 1.1



ESPECIFICACIONES



Este equipo pertenece al equipo Clase I, parte aplicada Tipo BF, dispositivo normal (IP20) operado de forma continua. Requerimientos de Potencia …………………………… AC110V-120V, 50/60Hz, 1300VA Salida Máxima de Potencia ………………………………………………………350W/120V Salida de Potencia Principal Auxiliar ………… AC110V-120V, 50/60Hz, MAX. CORRIENTE 3A Visualización Potencia de Calentamiento………0 a 100%, ajustable en incrementos de 10% Modos de control de Temperatura…………………………………………………… Modo Aire Modo Bebé



Rango de control de Temperatura…………….………………………………………25℃~37℃ 37℃~39℃(modo anulación)



Rango de Control de Temperatura de Bebé……………..…………………………34℃~37℃ 37℃~38℃( modo anulación) Rango de visualización de Sensor de Temperatura …………………………………5℃~65℃



Tiempo de Elevación de Temperatura *(temperatura ambiente es +22ºC)….…….… ≤40min Variación de Temperatura *……………………………………………………………………≤0.5℃ Uniformidad de Temperatura *(nivel del colchón)………………………………………≤0.8℃ Uniformidad de Temperatura *(Inclinación del colchón) …………………………………≤1.0℃ Exactitud del Sensor de Temperatura de Piel……………………………………………±0.3℃ Desviación entre la temperatura de aire indicada y la real ………… ≤ 0 . 8 ℃ ALARMAS(Vea tabla 3.1) Alarma General



 Alarma de Falla de potencia



……………………………………………



 Alarma de motor de ventilador  Alarma de sensor  Alarma de Desviación  Alarma de Temperatura Excesiva  Alarma de Posición de Caja de Sensores  Alarma de posición del Tanque  Alarma de Nivel Bajo de Agua



Alarma de Sistema



………………………………………………



Alarma de Falla ROM



 Alarma de falla de Sistema Interno  Alarma de falla SRAM  Alarma de falla EEPROM  Alarma de falla Reloj de Tiempo Real  Alarma de falla de Comunicaciones  Alarma de falla ADC  Alarma de falla Teclado  Alarma de falla de batería  Alarma de falla LCD  Alarma de falla de Calentador (temperatura)  Alarma de falla de Calentador (humedad) 1-3 I5-1
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TABLA 1.1 ESPECIFICACIONES continuación CONTROLANDO LA HUMEDAD Tiempo



de



op eración



con



dep ósito



ll eno



de



agua



destilada …………………………………………………Humedad


≤93%RH



PRESIÓN ATMOSFÉRICA Rango de Presión Atmosférica de Envío y Almacenaje……………………500hPa～1060hPa Rango de Presión Atmosférica de Operación ……………………………700hPa～1060hPa
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TABLA 1.1 ESPECIFICACIONES continuación TASA DE FLUJO DE AIRE Tasa de movimiento de aire ambiental………………………………………………………


Concentración de CO2 en la cubierta…………………..menor que 0.5% cuando es en mezcla CO2 es entreagdo a 750ml/min en un Punto 10cm por encima del centro del colchón



Tasa de flujo de aire encima del Colchón…………………………………………………≤0.35m/s TECLA REINICIO/SILENCIO Si alguna de las siguientes alarmas está activa, presione la tecla Reinicio/Silencio para cancelar la alarma audible por 4 minutos (para la alarma de falla de sensor de oxígeno y alarma de desviación, esta operación detendrá la alarma audible por 110 segundos). Si la falla es excluida, la alarma se cancelará después de 4min/110seg. O presione la tecla de reinicio/silencio dos veces para cancelar la alarma directamente. El sistema del dispositivo regresa al estado configurado. ·Alarma de falla de sensor · Alarma de desviación alta · Alarma de desviación baja ·Alarma de temperatura excesiva ·Alarma de motor de ventilador ·Alarma de nivel bajo de agua



El Tiempo de Vida Útil……………………………………………………………………………8 años (Tiempo de vida útil Significa el periodo desde la fecha de venta hasta la fecha en que se descarta como inútil.) * Consulte la Tabla de Definiciones y Símbolos



NOTA: Si se abre el acceso al panel frontal o puerta de acceso, o usar una cama de bebé, suministros u otro equipo con la incubadora puede alterar el patrón de movimiento del aire como para afectar la uniformidad de temperatura, variabilidad de temperatura, la correlación de la lectura de temperatura de la incubadora a la temperatura del centro del colchón y la temperatura de la piel.
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SECCIÓN 2 INSTALACIÓN 2.1 GENERAL Esta sección suministra los procedimientos de instalación de la Incubadora Infantil.



2.2 DESEMPAQUE Típicamente, el gabinete Fijo o gabinete de altura vertical variable y el cuerpo Principal de la Incubadora son enviados en cajas diferentes. Cuando saque el equipo de las cajas, cuide de no rasgar o dañar las superficies desprotegidas de la Incubadora Infantil.



2.3 INSTALACIÓN Se requieren al menos dos profesionales para hacer la instalación de la Incubadora Infantil con llaves.  A. Instale el cuerpo Principal al gabinete Fijo o gabinete con ajuste de altura vertical Monte el cuerpo principal del pedestal VHA usando los 4 tornillos hexagonales, arandela de presión, arandela plana como se muestra en la figura 2.1.



ILUSTRACIÓN AGRANDADA Arandela plana M6 Arandela de resorte M6 Tornillo Hexagonal M6X45 I



CONECTOR DE CONTROLADOR DE TEMPERATURA
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2 1



Inserte el cable de potencia RUEDA DESBLOQUEADA



RUEDA BLOQUEADA



del controlador de temperatura en el conector 



FIGURA 2.1 NOTA: Las ruedas delanteras de bloqueo del pedestal deben estar abajo para bloquear, indicado por la flecha 1. Las ruedas delanteras de bloqueo del pedestal deben estar arriba al desbloquear, indicado por la flecha 2. IMPORTANTE: El cuerpo principal puede ser instalado en el pedestal VHA solo si el cable de potencia del controlador de temperatura del pedestal VHA está ubicado en el mismo lado que el controlador de temperatura. ADVERTENCIA: 1. La incubadora debe estar fijada al Pedestal VHA usando los tornillos suministrados. El fallar en esto puede causar que la incubadora se separe del pedestal VHA si el pedestal se inclina, particularmente cuando se abre la cubierta. 2. Para prevenir que la incubadora se deslice cuando se coloque en una pendiente, las ruedas de fijación del pedestal VHA deben estar mirando hacia la pendiente y bloqueadas. B. Instale el atril



Asiento para la repisa del monitoreo
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Paso 1: Fije el asiento para la repisa de monitoreo en los lados derecho e izquierdo del cuerpo principal con los tornillos hexagonales internos.



Atril Tubo de soporte de atril



Asiento de abrazadera Soporte para el atril FIGURE 2.2 Paso 2: Fije el atril en el asiento para repisa de monitoreo con el pestillo de asiento y los tornillos hexagonales interiores como indica la flecha



Paso 3: Ajuste la altura adecuada del atril, y apriete como indica la flecha.



C. Instale la repisa Como se indica en la figura 2.3, inserte el asiento fijo en l a varilla de infusión. Asegure que la cima del asiento fijo es uniforme con la línea de posición en la varilla de infusión como se muestra en la ilustración ampliada A. Entonces apriete los tornillos hexagonales.



Ilustración Ampliada A Line for Tray Position Repisa



A Asiento fijo 1



Tornillo hexagonal interior 



FIGURA 2.3 NOTA: El lado con la etiqueta de la repisa debe ser instalado en el frente de la incubadora. D. Instale la repisa de monitoreo Vea la figura 2.4, el método de fijación de la varilla de soporte del atril, fije la varilla de soporte para la repisa en el asiento para monitoreo. Inserte la única terminal de bandeja con el agujero de la varilla de soporte de monitor, y apriete firmemente con los tornillos hexagonales.
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Repisa de monitoreo Varilla de soporte para repisa de monitoreo Tornillo hexagonales interiores M5×30 FIGURA 2.4 E. Instale el compartimento de almacenaje grande y pequeño Coloque la arandela de presión Φ6, arandelas planas Φ6 y arandelas con borde aserrado exterior Φ6 fijadas en los cuatro tornillos hexagonales interiores girando como se muestra en la figura 2.5. Entonces fije los compartimentos de almacenaje grande y pequeño a ambos lados del gabinete VHA separadamente con los tornillos hexagonales.



Tornillo Hexagonal



Soporte del almacenamiento



FIGURA 2.5 F. Conecte el sensor Enlace el conector del sensor con el zócalo de sensor que está en el lado del cuerpo principal de la incubadora como lo muestra la figura 2.6. Entonces apriete el tornillo en el conector.



NOTA la conexión entre el conector de sensor y el zócalo debe ser en la orientación correcta para que estas dos partes tengan la dirección correcta.



Tornillo fijador 



Conector de Sensor FIGURA 2.6
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G. Instale el sensor de oxígeno Consulte la sección 6 para ver los detalles. H. Instale el Sistema de Peso Consulte la sección 8 para ver los detalles. I. Inserte el cable de potencia Inserte el cable de potencia al zócalo de suministro general de potencia. Verifique la INCUBADORA de acuerdo con las instrucciones en la sección 4.3.
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SECCIÓN 3 DESCRIPCIÓN FUNCIONAL 3.1 DESCRIPCIÓN FUNCIONAL GENERAL La Incubadora infantil adopta los sistemas de control de temperatura (modos aire y de bebé), el sistema de control de la humedad, sistema de control de concentración de oxígeno y el sistema de peso (si es aplicable). Control de producción de calor en modo aire: se controlará la salida del calentador automáticamente de acuerdo con el sensor de temperatura del aire, consulte las instrucciones en la sección 4.4.2.1; Control de producción de calor en modo bebé: se controlará la salida del calentador automáticamente de acuerdo con el sensor de temperatura de la piel, consulte las instrucciones en la sección 4.4.2.2. Control de entrada de oxígeno: control automático de la válvula de acuerdo a la concentración de oxígeno en la incubadora, que detecta el sensor de concentración de oxígeno. Por favor, consulte la sección 6 para ver los detalles. Control de salida de humedad de reserva: el control automático del humidificador de acuerdo a la humedad en la incubadora, que detecta el sensor de humedad. Por favor, consulte la sección 7 para ver los detalles. El controlador de la incubadora infantil muestra la temperatura del aire y temperatura de la piel en una pantalla electroluminiscente. Están disponibles las visualizaciones del nivel de humedad y los niveles de concentración de oxígeno en el entorno de la cámara cubierta. Además, muestra la tendencia de 2, 4, 8, 12, 24 de todos los parámetros que son seleccionables por el usuario, entre los cuales, la curva de tendencia de peso medido por la escala del bebé que puede indicar una semana y 7 semanas. Para indicar qué parámetro (aire o la piel) es el de control, se usará la tecla giratoria en aire o piel (figura 4.2).  A excepción de las piezas enumeradas en la sección 1.4, la Incubadora infantil también ha trae 4 ruedas 4pcs. (Dos de ellas con freno)



3.2 PRINCIPIO DE CONTROL DE TEMPERATURA El control de temperatura, humedad y concentración de oxígeno dentro de la campana se logra por medio del sistema de circulación de aire forzado, como se muestra en la Figura 3.1. Cuando la función de control de oxígeno está bloqueada, el aire exterior se filtra, f luirá a través del calentador que puede calentarle, y luego el aire entra en la campana a través del puerto de entrada bajo la unidad de motor del ventilador, después de entonces, se recircula de nuevo al motor del ventilador a través del puerto de entrada de aire para formar el flujo de calor del ciclo. Y este flujo de aire de calor llegará a la parte superior del tanque de agua y entrará en la cubierta o
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campana con el vapor sobre el agua.  Al encender la función de control de oxígeno, el oxígeno fluye a través del conector de entrada de oxígeno, a continuación, pasa la válvula electromagnética y entra en el dispositivo separador de aire-oxígeno a través del conector de entrada de oxígeno, después de entonces, entra en el ciclo de flujo de aire caliente bajo el rotor del motor del ventilador para suministrar el oxígeno en la incubadora.



FIGURA 3.1



3.3 CONECTOR DE COMUNICACIÓN DE DATOS La incubadora está equipada con el conectar de comunicación de datos RS232 que es usado como terminal de salida de datos.



ADVERTENCIA 1. Si se conecta un dispositivo auxiliar a este conector, este dispositivo auxiliar debe ser probado con el estándar nacional correspondiente, más aún, todo el sistema debe ser acorde con la correspondiente IEC601-1 o el estándar relativo ajustable. 2. Todos son responsables de la seguridad de todo el sistema. Si hay alguna pregunta, por favor consulte al departamento de servicio al cliente o agente local.
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3.4 INFORMACIÓN DE ALARMA E INDICADORES DEL SISTEMA Consulte la tabla 3.1 por la lista de condiciones o procesos de alarma.



TABLA 3.1 TIPS DE INFORMACIÓN Y CONDICIÓN DE ALARMA MENSAJE DE ALARMA Alarma de Falla de Potencia Alarma de caja de sensores en posición incorrecta



Alarma de falla de motor



Si el suministro de potencia principal falla o no está disponible, la alarma “Power (Potencia)”  se activará con indicación visual y audible. Si la caja de sensors fue colocada en posición incorrecta, la luz de “Alarm” (alarma) parpadeará continuamente con sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla muestra “Alarm Sensor box is placed wrong”  (Alarma de caja de sensores en posición incorrecta). Si el motor de la incubadora ha sido dañado, el suministro de potencia es cortado, la velocidad del ventilador es menor de 1000 rpm o el motor deja de trabajar, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarma de falla de motor ”.



Alarma de falla de sensor de aire



Si hay un corto circuito, circuito abierto o mala conexión en el sensor de temperatura, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarma de falla de sensor de aire”.



Alarma de falla de sensor de la piel 1



En el modo bebé, so el sensor de la piel 1 tiene un corto circuito, circuito abierto o mal conectado, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarma de falla de sensor de la piel 1 ”.



Alarma de falla de sensor aislado



Si ocurre un corto circuito, circuito abierto o mal conectado en el sensor de temperatura aislada, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarma de falla de sensor aislado”.



Alarma de diferencia de entre sensor de aire y sensor aislado Alarma de sensor de de piel 1 en posición incorrecta Falla de sensor de temperatura de flujo de aire Alarma de falla de sensor 1 de O2



Alarma de falla de sensor 2 de O2
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Si la diferencia de temperatura detectada entre el sensor de temperatura de aire y el sensor de temperatura aislada es de más de 0.8℃ la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarma de diferencia de entre sensor de aire y sensor aislado”. En modo Bebé , si la temperatura detectada por el sensor de piel 1 está siempre 2℃ por debajo de la temperatura establecida, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarma de sensor de de piel 1 en posición incorrecta”. ,



Si ocurre un corto circuito, circuito abierto o mala conexión en el sensor de flujo de aire, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm Air flow Temp. Sensor  Fault”. En el modulo de oxígeno, si no se ha instalado el sensor 1, o el sensor falla o hay problemas de conexión con el sensor de oxígeno, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm O2 Sensor 1 Fault”. En el modulo de oxígeno, si no se ha instalado el sensor 2, o el sensor falla o hay problemas de conexión con el sensor de oxígeno, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm O2 Sensor 2 Fault”.
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Alarma de Incongruencia de datos entre los sensors de O2



En el módulo de oxígeno, si la concentración de oxígeno medida por los dos sensores de oxígeno es diferente cerca del 3%, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm O2 Sensors are Different”.



Alarma de Falla de sensor de humedad



Si el sensor de humedad entra en corto circuito, circuito abierto, o mala conexión, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm Humidity Sensor Fault”.



Alarma de falla ventilador 1



Si hay un error en el ventilador dentro del controlador, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm Fan 1 Fault”.



Alarma de falla ventilador 1



Si hay un error en el ventilador dentro de la caja de sensores, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm Fan 2 Fault”. En Modo Aire, si la temperatura del aire es mayor 3℃  que la temperatura establecida, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm Temperature Deviation”. En Modo Aire, si la temperatura del aire es menor 3℃  que la temperatura establecida,, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm Temperature Deviation”.



Alarma de Desviación de temperatura En Modo Bebé, si la temperatura detectada por el sensor de la piel 1 es mayor 1℃  que la temperatura establecida, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm Temperature Deviation”. En Modo Bebé, si la temperatura detectada por el sensor de la piel 1 es menor 1℃  que la temperatura establecida, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm Temperature Deviation”. Si la concentración de oxígeno detectada por el sensor de oxígeno 1 es mayor de 5%O2, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm O2 Deviation”.



Alarma de Desviación de O2 Si la concentración de oxígeno detectada por el sensor de oxígeno 1 es menor de 5%O2, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm O2 Deviation”. Si la humedad detectada por el sensor de humedad es mayor de 15%RH, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm Humidity Deviation”.



Alarma de Desviación de humedad Si la humedad detectada por el sensor de humedad es menor de



15%RH, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm Humidity Deviation”.



Alarma de temperatura excesiva



En el modo aire, cuando la temperatura de la incubadora es menor a 38℃(temperatura establecida ＜ 37℃) o menor que 40℃ (temperatura establecida＞37℃), la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm Over Temperature”.
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En el modo Bebé, cuando la temperatura de la incubadora es menor a 40℃, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo.  Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm Over Temperature”.



Falla de alarma de temperatura de aire excesiva Alarma de reserve de agua en posición incorrecta



Si la temperatura de flujo de aire dentro de la incuybadora es muy alta, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm Air flow Temp. Over Fault”. En un modo diferente, la alarma establecida es diferente. Cuando el tanque de agua no está en la ubicación correcta, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm Water Reservoir is placed wrong”.



Alarma de escases de Cuando el agua en el tanque es menor que el punto de detección, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo. Al mismo agua tiempo, el indicador en pantalla mostrará “Alarm water shortage”. Cuando el controlador “Alarma



principal ”, falla



Alarmas relacionadas al Sistema



“Alarm a



“Alarm a



de falla de sistema interno de MCU



de falla de sistema interno de MCU A de cliente”,



de falla de sistema interno de MCU B de cliente”, “Alarma de



EEPROM”, “Alarma



 A”, “Alarm a “Alarma



de falla MCU de ROM principal ”,



de falla MCU A de ROM de cliente”, “Alarma de falla MCU B



de ROM de cliente”, “Alarma



“Alarma



de falla



SRAM”, “Alarma



de falla de comunicación



de comunicación



B”, “Alarma



de falla  ADC1”,



de falla ADC2”, “Alarma de falla ADC3”, “Falla de alarma de



Teclado”, “Falla de alarma de Batería”,



“Alarm a



de falla de sistema



de temperatura de calentador ”, “ Alarma de falla de sistema de humedad de calentador ”,



“Alarma



de falla de reloj de tiempo real” se



activa, la luz de alarma parpadeará con un sonido audible continuo.  Al mismo tiempo, el indicador en pantalla mostrará mensajes de alarma relativos. Por favor pregunte por el personal autorizado y calificado para reparar.



NOTA 1. “El sistema está realizando el chequeo automático…”advierte al usuario que el controlador está en el proceso de auto chequeo. 2. Si se active una alarma, la incubadora detendr á  el suministro de calor automáticamente. Excepto por una alarma de desviación baja y alarma de sensor de humedad. 3. Las alarmas pueden silenciarse por 4 minutos presionando la tecla silencio/reinicio (excepto con fallas de potencia y fallas relacionadas con el oxígeno).
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SECCIÓN 4 OPERACIÓN 4.1 GENERAL Esta sección proporciona los procedimientos de operación de la incubadora infantil.



4.2 CONEXIÓN DE SUMINISTRO DE POTENCIA Y CONTROL DE INTERRUPTOR Los controles, indicadores y conectores para el controlador son presentados en la figura 4.1 y 4.2. Sobre la conexión de oxígeno, por favor consulte la figura 4.3. La conexión del modulo de sensor, y la conexión y control del pedestal VHA se presentan respectivamente en las figuras 4.4 and 4.5.



INTERRUPTOR DE CONTROLADOR DE POTENCIA



CONECTOR DE POTENCIA A.C .



PUERTO RS232



CONECTOR DE MÓDULO DE SENSOR



FIGURA 4.1
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PRIMERA INTERFAZ INDICADORA, AIRE



2



1



3



18



EDICIÓN/REVISIÓN C/0



PIEL OXÍGENO Y HUMEDAD



4,15,19



5,16,20



8 7



10



6



9



11



FIGURA 4.2 A 1 Muestra la temperatura del 5 Tecla de función auto-definida. aire durante la condición de En la primera interfaz de alarma, la temperatura indicación, presione para mostrada es la temperatura seleccionar uno de los siguientes real donde se ubica la sonda parámetros mostrados: del sensor de aire. temperatura del aire, temperatura de la piel, 2 Muestra la temperatura de la concentración de oxígeno, y piel en la sonda 1 . Será humedad. mostrado como “--.-” cuando Presione la tecla de temperatura la sonda esté desconectada. del aire o temperatura de la piel para entrar en la interfaz de 3 Muestra la temperatura de la indicación secundaria A, piel en la sonda 2. Será presione humedad para entrar mostrado como “--.-” cuando en la interfaz de indicación la sonda esté desconectada. secundaria B, presione concentración de oxígeno para 4 Tecla de función entrar en la interfaz de indicación auto-definida. En la primera secundaria C. interfaz de indicación designa Consulte otros elementos por el aire, la piel, la humedad y selecciones adicionales y sus concentración de oxígeno. funciones. Presione la tecla de aire o piel para entrar en la interfaz 6 Presione para silenciar la alarma secundaria A, presione la tecla audible por 4 minutos. Consulte de humedad para entrar en la los detalles por las descripciones interfaz secundaria B, presione de alarma. la tecla de concentración de Las luces LED parpadean para oxígeno para entrar en la indicar que una alarma ha interfaz secundaria C. ocurrido. Permanece fijo luego En cuanto a los detalles, por que se ha silenciado la alarma. favor, consulte las Durante una condición de instrucciones pertinentes. alarma, la alarma audible debe La perilla giratoria indica que el silenciarse antes que pueda modo de aire o piel está activo. cambiarse a otro modo de operación.



7 Teclas de función arriba y abajo. Consulte los parámetros individuales por detalles. 8 Indicador de alarma de potencia ilumina junto a una alarma audible para indicar una falla de potencia. 9 Indicador de Alarma Parpadeo con alarma audible para indicar que el equipo falla. Los mensajes de alarma se sustituyen por visualización de tendencia (excepto por la falla de alarma de potencia) 10 Indicador de Estado de Batería Si está en color Amarillo indica que está cargando. Si está verde indica que tiene carga plena. 11 Indicador de Configuración. Se enciende para indicar que el modo puede ser seleccionado y la temperatura escogida, se apaga para indicar que el controlador está en condición de control
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SEGUNDA INTERFAZ INDICADORA A CONFIGURACIÓN DE TEMPERATURA



18



4,15,19
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17



14



13



SEGUNDA INTERFAZ INDICADORA B CONFIGURACIÓN DE HUMEDAD
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17



14



13



SEGUNDA INTERFAZ INDICADORA C CONFIGURACIÓN DE FUNCIÓN DE SELECCIÓN DE OXÍGENO
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12



17



14 FIGURA 4.2B
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12 Se enciende para indicar que se seleccionó el modo de ignorar temperatura >37º. 13 Pantalla de humedad Muestra el % RH en el ambiente de la cubierta y el punto de configuración de humedad. Durante la condición de alarma muestra el % RH en la sonda de humedad. 14 Cuando este modelo está listo para el envío, el módulo de concentración de oxígeno está en el estado de empaque, y necesita empezar a usar esta función para usar el módulo de concentración de oxígeno. Bajo la condición de inicio del módulo de concentración de oxigeno, el sistema puede indicar la concentración de oxígeno dentro de la cámara y el valor establecido de configuración de oxígeno. Por los detalles, por favor consulte en la sección 6 el sistema de control/monitoreo.



15 Tecla de función auto-definida. En la segunda interfaz de indicación A, designa: configuración de temperatura >37º, tendencia e inicio. En la segunda interfaz de indicación B, designa: configuración, peso, tendencia, y retorno. En la segunda interfaz de indicación C, designa: configuración, encendido/apagado, tendencias, retorno. Por favor consulte el elemento 4 acerca de la función nombrada de la primera interfaz. También consulte los parámetros individuales por otros detalles. 16 Tecla de función auto-definida. En la segunda interfaz de indicación A, designa: configuración de temperatura >37℃, Tendencia e inicio. En la segunda interfaz de indicación B, designa: presione esta tecla para establecer el valor de humedad o concentración de oxígeno, configurar peso, curva de concentración de oxígeno o humedad, y retorno a la primera interfaz, presione la tecla de tendencia para entrar a la tercera interfaz  A, y presione la tecla de peso para entrar en la tercera interfaz B. Por favor consulte la sección 4.4. Por favor consulte el elemento 5 acerca de las funciones nominales de la primera interfaz. También consulte los parámetros de forma individual por más detalles.
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17 Muestra una de las 4 tendencias siguientes: aire temperatura, temperatura de la piel 1, concentración de oxígeno, humedad, peso. La curva de tendencia puede indicar intervalos de tiempo en 2hrs, 4hrs, 8hrs, 12hrs, y 24hrs. entre los cuales los intervalos de la curva de peso pueden ser 7 días, 2 semanas, 3 semanas, 4 semanas, 5 semanas, 6 semanas y 7 semanas en condición de operación normal, puede indicar la tendencia escogida. 18 Pantalla de punto de configuración de temperatura. El punto establecido está bajo el modo de trabajo.



TERCERA INTERFAZ INDICADORA A INTERVALO DE TENDENCIA Y CONFIGURACIÓN DE TIEMPO



21



4,15,19
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TERCERA INTERFAZ INDICADORA B CONFIGURACIÓN DE PESO



21



4,15,19



5,16,20



FIGURA 4.2C 19 Tecla de función auto-definida. En la tercera interfaz A, puede especificar: los intervalos de tendencia y la restauración. En la tercera interfaz A, puede especificar: configuración de tendencia de peso, calibración, calibración de cero, Consulte al elemento 4, elemento 15 por las funciones de la primera interfaz de indicación. También consulte los parámetros individuales por detalles.



20 Tecla de función auto-definida. En la tercera interfaz A, presione esta tecla para seleccionar los intervalos de tendencia, restaurar la configuración y las configuraciones de regreso a la primera interfaz, en la tercera interfaz B, presione esta tecla para configurar la tendencia de peso, calibración, calibración de cero y configuración de retorno a la primera interfaz. Consulte el elemento 5, elemento 16 para 21 Indicación de tiempo funciones selectivas de primera y Por favor consulte la sección 4.7 para la segunda interfaz indicadora. También indicación de tiempo actual, y el usuario puede consulte los parámetros individuales para reiniciar de acuerdo al tiempo local. más detalles. 1. Para operar el controlador de forma estricta como se describe en este manual. No presione ninguna tecla opcional en el panel. 2. Cuando este en modo >37 , el infante está en condición de alta temperatura, los médicos y enfermeras deben prestar más atención al infante.



Puerto de entrada Manual de oxígeno



Puerto de entrada de Servo Control de oxígeno
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CONECTOR DE SONDA DE PIEL
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CONECTOR DE SONDA DE PIEL 2



CONECTORES DE SONDA DE TEMPERATURA DE LA PIEL FIGURA 4.4A



INDICADOR DE ALARMA DE FALLA



INTERRUPTOR DE MONITOREO DE POSICIÓN DE CAJA DE SENSORES



SENSOR DE TEMPERATURA Y HUMEDAD DEL AIRE



SENSOR DE OXÍGENO DISTRIBUCIÓN DE SENSORES FIGURA 4.4B 4-6 I5-1
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ZÓCALO CONECTOR DE POTENCIA PRINCIPAL



INTERRUPTOR DE POTENCIA PRINCIPAL CONECTOR DE INTERRUPTOR DE POTENCIA PRINCIPAL



FLECHA ABAJO



FLECHA ARRIBA EL CONTROL DEL PEDESTAL VHA NOTA: La operación del pedestal VHA es intermitente, así que puede operarse arriba o abajo de Nuevo cada treinta segundos.



RECEPTÁCULOS DE SALIDA A.C. FIGURA 4.5
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4.3 PROCEDIMIENTO DE VERIFICACIÓN DE FUNCIONAMIENTO



ADVERTENCIA 1.El Infante debe ser retirado de la incubadora antes de realizar este procedimiento. 2. La incubadora no debe utilizarse si falla como se describe a continuación. El mantenimiento debe ser remitido al personal calificado. 3. Este procedimiento de verificación relacionado con la temperatura permite el uso, solo cuando la temperatura del sistema es 3 mayor que la temperatura ambiente. La Incubadora debe ser operada por personal capacitado que conozca el riesgo general de funcionamiento de la incubadora y bajo las instrucciones del médico. Por favor realice el procedimiento de verificación antes de cada operación.



4.3.1 CONTROLAR LA INTEGRIDAD DE INCUBADORA  Asegúrese de que el dispositivo ha sido esterilizado;  Asegúrese de que la cubierta de la cámara se ha fijado con firmeza;  Asegúrese de que no hay ninguna grieta o borde afilado en la cubierta;  Asegúrese de que el atril y repisa se han fijado firmemente;  Asegúrese de que el mecanismo de inclinación de la cama puede funcionar correctamente;  Asegúrese de que los accesorios necesarios y otros dispositivos están disponibles;  Asegúrese de que el cable de alimentación está conectado y es seguro.  Asegúrese de que las ruedas se han instalado apropiadamente. Compruebe si las ruedas pueden caer al levantar la incubadora 2 cm por encima del suelo. La caída de la rueda causará daño durante el transporte.



4.3.2 CONTROL DEL CONTROLADOR NOTA: Asegúrese de que la fuente de alimentación es compatible con las especificaciones eléctricas etiquetadas en la incubadora, Para fiabilidad de conexión a tierra adecuada, conecte el cable de alimentación sólo a un toma de tierra de 3 líneas de grado hospitalario o toma corriente de uso hospitalario. No use cables de extensión.
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A. LA PUESTA EN MARCHA DEL CONTROLADOR Conecte el cable de alimentación de la base a la fuente eléctrica y encienda la potencia de controlador. A continuación, el dispositivo emite un sonido y muestra el logo de la compañía y la edición del sistema. Luego se hace la auto-comprobación de RAM, SRAM, RELOJ DE TIEMPO REAL, EEPROM y sistema de comunicación por el cuerpo principal del dispositivo, así como las luces LED de indicación en el tablero. Todo el proceso de auto-verificación dura unos 7 segundos. Después de pasar el procedimiento de auto-comprobación, el dispositivo entrará en funcionamiento y la interfaz de control, o bien, la pantalla indica la razón para no aprobar el procedimiento de auto-control y muestra las palabras "Por favor, repare con ayuda de un profesional de mantenimiento".



B. VERIFIQUE LA ALARMA DE FALLA DE POTENCIA Hale el cable de potencia de la unidad, hasta que la alarma de falla de potencia se active, la luz de potencia parpadeará y se emitirá una alarma audible continua. Esta operación es usada para verificar si la alarma de falla de potencia funciona o no. Inserte el cable de potencia nuevamente después de terminar el chequeo.



IMPORTANTE: Asegúrese que la batería recargable tiene carga plena antes de usar. Si no está completamente cargada, puede causar falla de potencia sin indicación de alarma. Si está cargada plenamente, y no hay indicación de alarma después de desconectar el suministro principal de potencia, por favor consulte al personal de servicio calificado. C. VERIFIQUE CALENTADOR Controle la temperatura ambiente a 21º ~ 26º, y escoja el Modo Aire, y establezca la temperatura de control a 33.0º, y todos los indicadores de potencia de calefacción están encendidos, y el calentador emitirá calor completamente.



NOTA: Cuando la incubadora trabaje bajo el estado configurado, continúe con el siguiente procedimiento. D. VERIFIQUE LA EXACTITUD DEL CONTROL DE TEMPERATURA Seleccione el Modo Aire, y establezca la temperatura a 36º, después que la temperatura entra en la CONDICIÓN DE EQUILIBRIO TÉRMICO, coloque el dispositivo de calibración en una posición de 10cm por encima del centro del colchón para medir la temperatura del aire, comparada con la temperatura de aire indicada para verificar la desviación entre ellas que debe ser como máximo 0.8º.
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E. VERIFICAR MODO BEBÉ Inserte dos sensores de temperatura de la piel en el zócalo de sensor de la piel 1 y sensor de la piel 2 por separado, la flecha indicadora en el conector debe apuntar a la apertura en el zócalo de sensor para que los sensores se inserte correctamente.



Sensor de Temperatura de la Piel 1 Flecha



Apertura



Conector de Sensor A



Sensor de Concentración de Oxígeno



Los sensors de temperatura de aire y humedad están localizados en la posición A



1.Inserte o retire el sensor de la piel, debe sostener el conector de sensor de la piel, está prohibido halar directamente de los electrodos. 2.Por favor no doble la conexión del sensor. Cuando el Modo Aire funciona de modo estable, cambie a Modo bebé, configure una temperatura de 37º. Mantenga la temperatura detectada por el sensor de la piel 2º menor que la temperatura configurada mientras hace que la temperatura de aire mostrada sea 4º menor que la temperatura configurada para la piel. Entonces debe activarse la alarma de falla de sensor. La luz de alarma parpadeará continuamente y se emitirá una alarma audible continua, y el indicador en pantalla mostrará “Alarma de Sensor de Piel 1 en Posición Incorrecta”. Retire el sensor de temperatura de la piel 1, la alarma de falla de sensor debe activarse. La luz de alarma parpadeará continuamente y se emitirá una alarma audible continua, y el indicador en pantalla mostrará “Falla de sensor de la piel 1”.



F. VERIFIQUE LA PRECISIÓN DEL SENSOR DE TEMPERATURA DE LA PIEL Coloque el sensor de temperautra de la piel con el termógrafo de mercurio por la exactitud ±0.1ºC en la taza con agua a temperatura de 30ºC±5ºC. Asegúrese que la sonda del sensor de temperatura de la piel y la esfera de mercurio estén tan cerca como sea posible, entonces lea el valor del termógrafo de mercurio. Compare el valor del sensor de temperatura de la piel y el termógrafo, la desviación debe ser menor a 0.5ºC.



NOTA: Por favor verifique nuevamente si la exactitud del sensor de temperatura de la piel excede la desviación permisible. Por favor deje que el profesional de mantenimiento repare la máquina si la exactitud del sensor de la piel excede la permisibilidad de la desviación. 4-10 I5-1
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G. VERIFIQUE LA CAJA DE SENSORES



Verifique la conexión entre el modular y su zócalo. Solo pueden conectarse con éxito cuando la interfaz de la caja de sensores se ubica correctamente con respecto al zócalo.



Estator



Saque el estator izquierdo de la caja del sensor como indica la flecha, cuando haya hecho esto, saque la caja del sensor, para comprobar si la caja de sensor se desliza dentro o fuera de la campana sin problemas. Cuando el modular se cae de la campana, La luz de alarma parpadeará y se emitirá una alarma audible continua, y el indicador de la pantalla mostrará "alarma de caja de sensores en posición incorrecta". Cuando se coloque el modular en la posición correcta y fijado al estator, la alarma se cancela automáticamente y se apaga la luz indicadora de conexión de sensor.



1. No deben obstruirse todos los agujeros en el modulo sensor. 2. Por favor conecte y desconecte el modulo sensor correctamente. 3. El modulo sensor es una parte importante que proporciona control de temperatura a la incubadora, y debe operarse con cuidado. H. VERIFIQUE LA ALARMA DE MOTOR DE VENTILADOR Consulte el parágrafo 4.3.3 A, abrir la cubierta, y sacar el colchón infantil, mecanismo de inclinación de colchón, bandeja de colchón, y la cubierta del calentador. Como se muestra en la siguiente figura, sostenga el motor de ventilador en su mano cuidadosamente, encienda el interruptor de suministro de potencia del controlador, el indicador de alarma debe activarse, el mensaje



I5-1



“Alarma



de Falla de Motor ” debe aparecer en lugar de la pantalla de tendencia y se 4-11
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emitirá una alarma audible continua. Presione la tecla de silencio/reinicio, la alarma termina y el controlador regresa al estado de operación normal.



NOTA: Debe esperar al menos 45 minutos después que la incubadora ha dejado de trabajar para realizar esta operación. I.



VERIFIQUE LA ALARMA DE TEMPERATURA EXCESIVA



En el modo aire o modo bebé, cuando la unidad entra en la condición de trabajo, presione la tecla de función de temperatura de aire y configure el valor incrementándolo como en la figura 4.2A, en este momento, todos los indicadores de calentador están encendidos, si no hay indicación de temperatura establecida, significa que el controlador ha entrado en el estado de prueba de temperatura excesiva. Después de un largo tiempo, el dispositivo puede emitir la alarma, las luces de alarma se encienden; la información “Alarma de Temperatura Excesiva” puede reemplazar la curva indicadora en pantalla. Presione la tecla de silencio/reinicio para cancelar la alarma de temperatura excesiva, y entonces el dispositivo puede regresar a la operación de trabajo normal.



J. VERIFIQUE ALARMA DE DESVIACIÓN En el Modo Aire, cierre todas las puertas y paneles, configure la temperatura a 32 ºC. Entre al



ESTADO DE VERIFICACIÓN DE ALARMA DE TEMPERATURA（consulte las descripciones de los términos y símbolos relacionados), se ventila el aire caliente dentro de la cubierta. Cuando la temperatura del aire indica 35.1ºC, la alarma de desviación alta se activará. La luz de alarma parpadeará y se emitirá una alarma audible continua, y el indicador de la pantalla mostrará “Alarma



de Desviación de Temperatura”;  configure la temperatura a 35 ℃, después que el



dispositivo entre al estado de verificación de alarma de temperatura, abra el panel frontal, cuando la temperatura del aire indique 31.9 ºC, se debe activar la alarma de desviación baja. La luz de alarma parpadeará y se emitirá una alarma audible continua, y el indicador de la pantalla mostrará “Alarma de Desviación de Temperatura”.
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NOTA: Si el sistema no puede entrar en el ESTADO DE VERIFICACIÓN DE ALARMA DE TEMPERATURA o la temperatura del aire no cambia en ±3



que la temperatura



configurada, no puede ocurrir la alarma de desviación. En Modo Bebé, configure la temperatura a 35 ºC. Entre al ESTADO DE VERIFICACIÓN DE



ALARMA DE TEMPERATURA, coloque el sensor de piel en la taza de agua a 37 ºC. Cuando la temperatura de piel indique 36.1 ºC, la alarma de desviación alta se activará. La luz de alarma parpadeará y se emitirá una alarma audible continua, y el indicador de la pantalla mostrará “Alarma



de Desviación de Temperatura”;  configure la temperatura a 35 ℃, después que el



dispositivo entre al estado de verificación de alarma de temperatura, coloque el sensor de la piel en la taza con agua a una temperatura de 33 ℃, cuando la temperatura de la piel indique 33.9ºC, la alarma de desviación baja se activará. La luz de alarma parpadeará y se emitirá una alarma audible continua, y el indicador de la pantalla mostrará



“Alarma



de Desviación de



Temperatura”. NOTA: Si el sistema no puede entrar en el ESTADO DE VERIFICACIÓN DE ALARMA DE TEMPERATURA o la temperatura del aire no cambia en ±1



que la temperatura



configurada, no puede ocurrir la alarma de desviación.



K. VERIFIQUE LA ALARMA DE AGUA LIMITADA Cuando el sistema humidificador está funcionando, retire el agua del tanque de agua. Después de un rato, la incubadora producirá una alarma. La luz de alarma parpadeará y se emitirá una alarma audible continua, y el indicador de la pantalla mostrará Alarma de Agua limitada . “



”



L. VERIFIQUE LA ALARMA DE POSICIÓN INCORRECTA DE LA RESERVA DE AGUA Cuando la incubadora está trabajando, saque el tanque de agua, la incubadora producirá una alarma. La luz de alarma parpadeará y se emitirá una alarma audible continua, y el indicador de la pantalla mostrará Alarma de Posición Incorrecta de Reserva de Agua . “



”



M. VERIFIQUE EL RELOJ Cuando el controlador está trabajando de forma normal, el mensaje debe mostrar la hora actual. Si la hora mostrada no es correcta, por favor reconfigure. El método de configuración es el siguiente: El tiempo puede indicarse en años (cuatro dígitos, los primeros son el centurio, el resto es el año), mes, dato, semana, hora, minuto, segundo. Presione la primera tecla de función autodefinida, y encienda el controlador, y el controlador puede entrar en la interfaz de la siguiente figura para configurar el tiempo grabado del controlador.
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Presione la tecla de función auto-definida, el siglo estará subrayado, entonces presione la tecla de función auto-definida Seleccionar, el subrayado se puede mover con la indicación de tiempo, presione las teclas de incrementar o decrecer para cambiar la información subrayada, después de la corrección, presione la tecla Guardar para cambiar la hora y guardar la fecha, presione la tecla Salir, el controlador puede entrar a la primera interfaz. 4.3.3 EXÁMEN MECÁNICO



A. VERIFIQUE LA OPERACIÓN DE LA CUBIERTA NOTA: Asegúrese que todos los cables están desconectados de los accesorios antes de levantar la cubierta para evitar interferir con el proceso de levantarla.



Desconecte el cable del modulo sensor



LOCALIZACIÓN PERILLA Desconecte el cable del modulo sensor. Incline lentamente la cubierta hacia atrás hasta que quede ajustada en la posición nueva. Libere la cubierta con la perilla localizada en la parte derecha de la bisagra posterior cuando cierra la cubierta.
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B. VERIFIQUE EL PANEL DE ACCESO



El trinquete del cierre



DESBLOQUEADO



El asiento de cierre ASEGURADO Rote el pestillo del panel y manténgalo abierto. Presione el asiento de cierre para abrir el panel de acceso a la posición de apertura completa (rote hacia abajo). Cierre el panel de Acceso, el asiento de cierre se sujeta automáticamente y entonces rote ambos pestillos hasta que estén bloqueados.  Ambos pestillos y asientos de cierre deben estar bloqueados para evitar la apertura accidental del panel.



C. VERIFIQUE LOS PUERTOS DE ENTRADA IRIS



Rote el anillo exterior de cada Puerto de entrada, el Puerto debe abrir y cerrar mientras se rota 360º.



I5-1
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D. VERIFIQUE PESTILLO Y JUNTAS DE LA PUERTA DE ACCESO



Presione on-off de cada puerta para abrir automáticamente y verifique los sellos de las juntas.



E. VERIFIQUE QUE LAS PAREDES INTERNAS ESTÁN SUJETADAS APROPIADAMENTE



NO SUJETA



SUJETA



 Abra los paneles de acceso y verifique que las paredes internas anterior y posterior están sujetas apropiadamente.



F. VERIFIQUE EL MECANISMO DE INCLINACIÓN DE COLCHÓN



Rote el mecanismo de inclinación de colchón para ajustarlo.



G. VERIFIQUE LA CUNA 4-16 I5-1
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 Abra el panel de acceso y deslice hasta la posición máxima permitida como indica la flecha. Inclínese contra el colchón para asegurarse que está soportado de forma correcta como una plataforma firme para el infante. Regrese el colchón a su posición original y cierre el panel de acceso.



H. VERIFIQUE EL FILTRO DE ENTRADA DE AIRE Suelte los dos tornillos de la cubierta del filtro de entrada de aire y remueva la cubierta e inspeccione el filtro, si está sucio, debe limpiarse. Coloque el filtro de vuelta en posición.



ADVERTENCIA: Un filtro de entrada de aire que está sucio puede afectar la concentración de oxígeno y/o causar acumulación de CO2. El filtro debe verificarse en base a una rutina y cambiarse al menos cada dos meses. I. VERIFIQUE LA BANDEJA DE RAYOS X



 Abra el panel y extienda la bandeja de rayos X



La bandeja puede sacarse como indica la flecha



J. VERIFIQUE EL AUSTE DE ALTURA DE LA CUNA I5-1
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Presione los botones arriba y abajo con sus pies como en la figura 4.5 para ajustar la altura de la unidad.



4.4 PROCEDIMIENTO DE OPERACIÓN GENERAL OPERATION PROCEDURE ADVERTENCIA 1. Por favor lea cuidadosamente este manual de operario antes de usar. 2. No debe usar la incubadora sin el procedimiento de verificación, por favor consulte al personal calificado.。 3. Para el funcionamiento normal de la incubadora, la temperatura debe fijarse 3



mayor



que la temperatura ambiente. 4.4.1 PREPARACIÓN 4.4.1.1 Conecte el cable de suministro de potencia, sensor modular y sensor de temperatura de la piel correctamente. 4.4.1.2 Precaliente la incubadora, coloque el paciente en la cuna después que la temperatura del aire alcanza la temperatura estable para evitar que la temperatura del cuerpo del paciente se reduzca por no haber precalentamiento de la incubadora. El método específico de precalentado es el siguiente: Vea la sección 4.4.2.1, configure una temperatura de control apropiada, y haga que el dispositivo continúe trabajando hasta que la temperatura del aire alcance el valor de control.



IMPORTANTE: 1. La temperatura del aire caliente que entra al compartimento de paciente en la parte anterior y posterior de la incubadora es mayor que la temperatura de aire típica de una incubadora; por tanto, mantenga el infante alejado de las ranuras por donde entra el aire caliente al compartimento de paciente. 2. Por favor pregunte al médico para decidir la temperatura a configurar. 4.4.2 OPERACIÓN 4.4.2.1 MODO AIRE



Modo Aire significa que el controlador basará su operación en mantener la temperatura del aire lo más cercana a la temperatura de configuración. La temperatura de la incubadora es monitoreada por la sonda del sensor y comparada con la temperatura del aire configurada. El resultado de la comparación es transmitido al circuito de control del calentador para mantener la temperatura de aire establecida previamente. La temperatura del sensor aislado como respaldo puede controlar la temperatura máxima de la incubadora. Si la temperatura es excesiva, el dispositivo de protección contra el calor se activará y el calentador será apagado. 4-18 I5-1
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SELECCIONE LA TEMPERATURA DE CONTROL DEL AIRE Y PUNTO BASE En la primera interfaz indicadora, la luz de configuración está encendida (si no, presione la tecla de configuración); presione la tecla de función auto-definida Aire para entrar a la segunda interfaz  A (Interfaz de configuración de Temperatura). Consulte la figura 4.6, y configure la temperatura de aire a la temperatura prescrita. Una vez establecida, la temperatura del aire se mantendrá a 0.2 ℃ de la temperatura configurada. La temperatura del aire es una tendencia en períodos de 2, 4, 8, 12 y 24 horas. Consulte el parágrafo 4.4.2.3 para seleccionar la pantalla de Tendencia del aire.



FIGURA 4.6 NOTA: 1. Todas las configuraciones deben ser operadas bajo las luces indicadoras. 2. Si no se presionan teclas durante 15 segundos en esta pantalla, se regresa automáticamente a la primera interfaz de indicación y guardará la última operación.



1



Set



Presione esta tecla para entrar al modo de configuración de temperatura del aire, el indicador “Set” parpadea.



2



Set



32.0 Presione la flecha arriba para elevar la temperatura establecida hasta 37º. En el modo de ignorar temperatura (Paso 4), presione para elevar la temperatura de 37º a 39º. Presione una vez para elevar la temperatura de configuración establecida en incrementos de 0.1 grados. Si presiona esta tecla de forma continua, la temperatura configurada se elevará rápidamente.



3



Set



32.0 I5-1
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Presione la flecha abajo para bajar la temperatura establecida hasta 25º. Presione una vez para bajar la temperatura de configuración establecida en incrementos de 0.1 grados. Si presione esta tecla de forma continua, la temperatura configurada decrecerá rápidamente.



4



37



Presione para fijar la temperatura del aire en Modo Ignorar Temperatura, se muestran la luz indicadora de >37º y la temperatura real del aire en la sonda. Si presiona la tecla continuamente, la temperatura configurada decrecerá rápidamente.



NOTA: Esta tecla está inoperativa hasta que la temperatura del aire se ha fijado a 37º.



5



Trend



Presione para entrar a la tercera interfaz A, configuración de curva. Consulte el parágrafo 4.5 por los detalles.



6



Home



Presione para confirmar la configuración de temperatura establecida y regresar a la primera interfaz de indicación



7 Presione para encender el indicador de configuración. Cuando termine de configurar, presione esta tecla para entrar al Modo Control. Cuando el indicador de configuración se apaga, o no se presiona ninguna tecla en 15 segundos, se regresa automáticamente Modo de Control.



8



ALARM



El indicador de alarma parpadea, y el mensaje de alarma reemplaza la pantalla de tendencia (excepto para falla de potencia) durante la condición de alarma, Consulte la Tabla 3.1. Presione la tecla para silenciar la alarma por 4 minutos. 4.4.2.2 MODO BEBÉ El Modo Bebé es un método de control de temperatura que funciona cuando el controlador opera la temperatura de la incubadora automáticamente para mantener la temperatura del bebé cercana a la temperatura establecida. Consulte el paso B en la sección 4.4.2.1, Conecte correctamente el sensor de piel al zócalo 1 en la caja de sensores. En la primera interfaz de indicación, presione la tecla de función auto-definida PIEL para seleccionar el Modo Bebé, el controlador puede entrar a la segunda interfaz de indicación A. Por favor consulte la figura 4.7 y la parte de configuración de temperatura de la piel. Una vez que se estabilice, la temperatura de sonda de infante será controlada a 0.2º de la temperatura establecida. Cuando la rueda en la pantalla se está ejecutando junto al modo de 4-20 I5-1
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control de la temperatura de la piel, y esto indica que la incubadora está funcionando en el Modo



Bebé. IMPORTANTE: El controlador de la incubadora Infantil controla la temperatura a través del sensor en el zócalo 1. Por tanto, el sensor debe ser conectado al zócalo 1 cuando el controlador usa el parámetro temperatura de la piel para su función. El sensor conectado al zócalo 2 no puede controlar la temperatura pero muestra la temperatura detectada. En Modo Bebé, La temperatura de la Piel 1, Temperatura del Aire y Punto de temperatura establecido se muestran en la misma pantalla. Si la sonda de temperatura de la piel se conecta con el conector de la piel 2, la temperatura de la sonda de la piel 2 también será mostrada aquí. La tendencia de la temperatura de la piel del infante se muestra en períodos de 2, 4, 8, 12 y 24 horas. Consulte el parágrafo 4.4.2.3 para seleccionar la Pantalla de Tendencia de Temperatura de la Piel. Para configurar la temperatura apropiada y controlar de forma correcta la temperatura del bebé. La incubadora tiene las siguientes funciones: Cuando la temperatura detectada por el sensor de temperatura de la piel 1 es siempre menor que la temperatura de configuración por más de 2º, la incubadora aumentará la temperatura del aire, a una velocidad de 1º por hora para permitir la elevación lenta de la temperatura del bebé y evitar daños por el aumento rápido en la temperatura. Si la temperatura detectada del bebé es siempre 2º menor que la temperatura configurada en 1 hora, la “Alarma de sensor de Piel 1 en Posición



Incorrecta“será activada por el sistema. En ese momento, la incubadora elevará la temperatura del aire en la cámara lentamente hasta que la temperatura del aire alcance la CONDICIÓN DE



EQUILIBRIO TÉRMICO que es la temperatura igual a la temperatura de piel establecida -4º. Por ejemplo, en el Modo Bebé, si la temperatura configurada es 36.5º, finalmente la temperatura del aire en la incubadora alcanzará la CONDICIÓN DE EQUILIBRIO TÉRMICO que es 32.5º. Para evitar que la incubadora decrezca la temperatura por causa de la fiebre del bebé o algo más, la incubadora tiene las siguientes funciones: Si la temperatura de la piel del bebé sobrepasa la temperatura establecida por menos de 0.5 ℃, la temperatura del aire en la incubadora no bajará de 5 ℃ de la temperatura de la piel del bebé. Si la temperatura de la piel del bebé sobrepasa la temperatura establecida por más de 0.5 ℃, la temperatura del aire en la incubadora no estará bajo 25 ℃. Por ejemplo, en Modo Bebé, si la temperatura establecida es 36 ℃ mientras que la temperatura de bebé se eleva a 36.3 ℃, la temperatura de aire en la incubadora no bajará de 31.3 ℃; mientras si la temperatura de bebé está elevada a 36.7 ℃ que es mayor que 0.5℃ que la temperatura de control establecida, la temperatura del aire en la incubadora no será menor a 25 ℃. I5-1
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CONECTE LA SONDA DEL SENSOR DE TEMPERATURA DE LA PIEL AL PACIENTE: En Modo Bebé, asegúrese que la sonda del sensor de piel 1 está adherida de forma cercana a la piel del paciente. Coloque la sonda en la posición correcta en la piel, y limpie la posición de la piel donde se colocará el sensor y la superficie metálica de la sonda de sensor de piel con alcohol o agua moderadamente moderadamente para remover la grasa o el polvo. Si el paciente yace de espalda, por favor coloque la superficie metálica de la sonda del sensor de piel entre el xifoides del vientre y ombligo, para evitar el hígado; si el paciente se dobla, coloque la superficie de metal de la sonda de sensor de piel en la espalda del paciente, el mejor lugar es el riñón. Para garantizar garantizar que la sonda y la piel están adheridas lo suficiente; por favor fíjelas usando esparadrapo. Si el paciente está de espaldas, como la posición de la sonda, sigas las instrucciones médicas.



NOTA: 1. Por favor no coloque el sensor de la piel bajo el paciente. 2. Asegúrese que la sonda del sensor se adhiera a la piel con la parte metálica. 3. La sonda de sensor de la piel no puede ser considerada termómetro rectal. ADVERTENCIA 1. Asegúrese que que la sonda de sensor de piel está adherida adherida firmemente firmemente a la piel del del paciente. Si la sonda se cae del paciente, la temperatura medida por el sensor no será la temperatura real de la piel, quizás sea la temperatura del aire o del colchón, y puede causar que el paciente reciba más o menos calor, causar escaldado o incluso la muerte. 2. Por favor no no cubra la sábana o pañal en la sonda de de sensor de piel, porque porque afectará la exactitud de la temperatura. 3. El sensor de la piel medirá la temperatura de la piel del paciente, no la temperatura real del cuerpo, Por tanto, mida la temperatura del cuerpo con regularidad, y verifique si el paciente tiene o no fiebre, o si la temperatura del paciente decrece.



SELECCIONE MODO BEBÉ Y PUNTO DE CONTROL Presione la tecla suave de temperatura de la piel para entrar a la interfaz de la figura 4.7 cuando el indicador de configuración parpadea.



FIGURA 4.7 NOTA: 1. Todas la configuraciones deben operarse bajo las luces indicadoras.
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2. Si no se presiona ninguna tecla en 15 segundos después de seleccionar esta pantalla, el sistema regresará automáticamente a la primera interfaz indicadora y restaurará los resultados de la última operación.



1



Set



Presione la tecla para entrar a la Configuración de Temperatura de la Piel, el indicador parpadea.



Set



2



34.0



Presione la fleche arriba para elevar la temperatura hasta 37º. En el Modo Ignorar Temperatura (Paso 4), presione para configurar la temperatura entre 37º y 38º. Presione una vez para elevar la configuración de temperatura en un incremento de 0.1 grados. Si presiona la tecla de forma continua, la configuración de temperatura aumentará rápidamente.



3



Set



34.0 Presione la fleche abajo para configurar la temperatura a 34º. Presione una vez para elevar la configuración de temperatura en un incremento de 0.1 grados. Si presiona la tecla de forma continua, la configuración configuración de temperatura disminuirá rápidamente. rápidamente.



4



37



Presione la tecla, el dispositivo entra al Modo Ignorar Temperatura, la luz indicadora de >37º se enciende y el controlador puede trabajar la configuración de temperatura >37º.



NOTA: Esta tecla es inoperativa hasta que la temperatura de configuración de la piel ha sido configurada a 37º.



5



Trend



Presione para entrar a la tercera interfaz A, configuración de curva. Consulte el parágrafo 4.5 por los detalles.



6



Home Ho me



Presione para confirmar la configuración de temperatura establecida y regresar a la primera interfaz de indicación i ndicación



7
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Presione para encender el indicador de configuración. Cuando termine de configurar, presione esta tecla para entrar al Modo Control. Cuando el indicador de configuración se apaga, o no se presiona ninguna tecla en 15 segundos, se regresa automáticamente Modo de Control.



8



ALARM



El indicador de alarma parpadea, y el mensaje de alarma reemplaza la pantalla de tendencia (excepto para falla de potencia) durante la condición de alarma, Consulte la Tabla 3.1. Presione la tecla para silenciar la alarma por 4 minutos. 4.4.2.3 PANTALLA DE TENDENCIA En la segunda interfaz A, presione la tecla de función auto-definida curva para seleccionar el menú de curva que se indica a continuación.



SELECCIONE TENDENCIA EN LA SEGUNDA INTERFAZ DE INDICACIÓN A



FIGURA 4.8 NOTA: 1. Todas la configuraciones deben operarse bajo las luces indicadoras. 2. En el estado de control de temperatura de aire, presione la tecla de función auto-definida curva, y entonces la elección es la curva de indicación de temperatura de aire, mientras se está en el estado de control de temperatura de la piel, presione la tecla de función auto-definida curva, y entonces la elección será la curva de indicación de temperatura de la piel. 3. Si no se presiona ninguna tecla en 15 segundos después de seleccionar esta pantalla, el sistema regresará automáticamente a la primera interfaz indicadora y restaurará los resultados de la última operación. (Excepto el paso 2: pide confirmación y regresa a la última interfaz.)
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Times
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Presione esta tecla continuamente para seleccionar los intervalos de tiempo de la curva de tendencia, el área de indicación de la curva puede ser 2 horas, 4 horas, 8 horas, 12 horas, y 24 horas.
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Store



Presione esta tecla para restaurar desde el estado actual, la siguiente interfaz de confirmación aparecerá, y la pregunta deberá ser respondida por el operador (AVISO: esto borrará la tendencia anterior, EASTA SEGURO?) con SI o NO.



Presione la tecla SI para regresar a la pantalla anterior, el controlador puede restaurar la información cancelando la información original, presione la tecla NO para regresar a la última pantalla, el controlador puede restaurar la información en base a la información original.
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Home



Presione para confirmar la configuración de temperatura establecida y regresar a la primera interfaz de indicación



4 Presione para hacer que el indicador de configuración se encienda levemente y entre al modo de configuración. Puede regresar a la primera interfaz después que termina la configuración, presione esta tecla para entrar directamente en el estado de control. Si el indicador de configuración se apaga, o no se presiona ninguna tecla, se regresa automáticamente al estado de Control en 15 segundos, y el indicador de control se apaga. 4.4.3 OTRAS OPERACIONES  A. Levante la cabeza o pies del paciente Por favor levante la cabeza o pies del paciente de acuerdo al Paso F en la sección 4.3.3.



CUIDADO: 1. Por favor no ponga carga excesiva al colchón.
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2. la inclinación del colchón puede afectar la uniformidad de temperatura sobre él, la posición horizontal del colchón en la mejor de todas. B. PROCEDIMIENTOS DE RAYOS X 1. Abra el Panel de Acceso y retire la bandeja de rayos X de debajo del colchón. 2. Coloque el Casete de rayos X en el centro de la bandeja de rayos x. 3. Coloque el infante en el centro del colchón. Cierre el panel de Acceso. Cuando los rayos x estén completos completos remueva el Casete de rayos rayos X de la bandeja bandeja y regrese la bandeja bandeja a su posición inicial. C. Operación del Sistema de Control de concentración de oxígeno. Por favor consulte la sección 6. D. Operación del Sistema de Control de Humedad Por favor consulte la sección 7. E. Operación del Sistema de control de Peso Por favor consulte la sección 8.
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SECCIÓN 5 LIMPIEZA Y MANTENIMINTO 5.1 GENERAL Esta sección provee instrucciones de mantenimiento y limpieza.



ADVERTENCIA: Desconecte todas las conexiones con dispositivos de alimentación de oxígeno antes de la limpieza y mantenimiento. El limpiar o hacer mantenimiento mantenimiento en un ambiente lleno de oxígeno puede causar fuego o una explosión. 5.2 LIMPIEZA Este dispositivo debe ser limpiado y esterilizado para el primer uso, o después de usarlo durante una semana. 5.2.1 DESENSAMBLAR ANTES DE LIMPIAR 1. Apague el Interruptor de Potencia en el pedestal VHA y remueva el Cable de Potencia. Consulte el parágrafo 4.3.3, Paso A, y desconecte los cables del modulo sensor y levantar lentamente la cubierta.



PRECAUCIÓN: Antes de levantar la cubierta de la incubadora para la limpieza, asegúrese que todos los accesorios montados hayan sido removidos para prevenir posible interferencia con la cubierta levantada. 2. Consulte el parágrafo 4.3.3, Paso I, y remueva la bandeja de rayos X de la bandeja del colchón. 3. Consulte la Figura 5.1 y remueva la bandeja del colchón. (Para la cama con la escala de bebé, por favor vea la figura 8.1, desconecte el sensor de peso y retire la escala de bebé. Entonces levante la cubierta.)



FIGURA 5.1
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 Empuje la bandeja de colchón hasta el final como lo muestra la flecha 1, levante la bandeja de colchón como en la flecha 2, entonces retírelo en la dirección de la flecha 3. 4. Consulte la figura 5.2 y remueva las barras de inclinación del colchón.



FIGURA 5.2 5. Consulte la Figura 5.3 y retire la mesa principal liberando los tornillos.



FIGURA 5.3 6. Consulte la Figura 5.4 y remueva la cubierta de calentador .



FIGURA 5.4 El calentador puede ser suficientemente suficientemente caliente para causar quemaduras. Evite remover o tocar el calentador hasta que la unidad ha sido apagada por al menos 45 minutos. 5-2
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7. Consulte la figura 5.5 y retire las paredes internas. Las paredes internas están fijadas al panel de acceso o pared posterior de la incubadora. Consulte el parágrafo 4.3.3 paso E, y libere la pared interior presionando las juntas localizadas en la parte superior de la pared interna. Presione la pared interna, y al mismo tiempo, mueva como se indica en la flecha 1 para retirar la pared interior.



1



FIGURA 5.5 8. Consulte la figura 5.6 y retire la reserve de agua.



Manija Reserva



Gire el pestillo del tanque de agua a la posición horizontal y hale el tanque de agua. (Por favor mantenga el tanque de agua plano y recto y no lo levante cuando lo retira o será difícil retirarlo.).



FIGURA 5.6 PRECAUCIÓN 1. Ya que la temperatura del tanque de agua es mayor después que se enciende el dispositivo y el conjunto se ajusta por la dilatación térmica, por favor retire el tanque solamente cuando se haya enfriado completamente para evitar daño al conjunto calefactor. 2. El sistema humidificador está en la base de la reserve. No coloque sus manos en la reserve para evitar quemaduras. 9. Consulte la figura 5.7 y retire el ventilador.



NOTA: la dirección para desatornillar el disipador de calor es anti horaria. 5-3 I5-1



 Cubierta de tornillo



Sostenga el ventilador, libere la cubierta de tornillo, hale el ventilador hacia arriba



FIGURA 5.7 10. Retire el tubo de transfusión de oxígeno como se muestra en la figura 5.8,.



Desatornille la tuerca de fijación del tubo de transfusión de oxigeno, y retírelo.



FIGURA 5.8 11. Remueva todas las manijas de puertas de acceso, juntas y abrazaderas de cada lado de la cubierta halándolas 12. Remueva los Puertos de Acceso de Tubos de la cubierta halándolos. 13. Remueva la cubierta del micro filtro de entrada de aire soltando los dos tornillos. Consulte el parágrafo 4.3.3 Paso H. 5.2.2 PROCEDIMIENTO DE LIMPIEZA



PRECAUCIÓN: Algunos agentes químicos de limpieza pueden ser conductores y/o dejar residuos que pueden permitir la formación de una capa de polvo o tierra que puede ser conductora. No permita que los componentes eléctricos entren en contacto con agentes de limpieza. No rocíe soluciones de limpieza a ninguna de estas superficies.  A. limpie el sensor de temperatura de la piel y sensor modular Use



un



detergente-desinfectante



neutro



registrado



nacionalmente



para



limpiar



cuidadosamente todas las superficies; entonces seque con una toalla de papel o paño limpio.



PRECAUCIÓN: No permita el contacto de desinfectante-detergente con los sensores y evite la fuga al sensor modular. 5-4
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B. Limpie las tuberías suaves, juntas, y mangas de puertos Iris. Permita que las partes de sumerjan en desinfectante-detergente neutro registrado nacionalmente, entonces remuévalos y seque completamente con una toalla de papel o paño limpio. C. Limpie la cubierta y pared interior. Use



un



desinfectante-detergente



neutro



registrado



nacionalmente



para



limpiar



cuidadosamente todas las superficies, incluyendo hoyos, indentaciones, Puertas de Acceso y Puertos Iris, entonces séquelos con un paño o toalla de papel.



NOTA: El alcohol puede causar rayado y daños del panel acrílico. No use alcohol, acetona o cualquier solvente orgánico para limpiar. No exponga el ensamblaje del panel a la radiación ultravioleta directa. D. Limpie el controlador. Use



un



desinfectante-detergente



neutro



registrado



nacionalmente



para



limpiar



cuidadosamente todas las superficies. Entonces seque con un paño limpio. E. Limpie el radiador del calentador y el la hélice del ventilador. Remueva cualquier residuo del radiador de calentador o hélice de ventilador.



ADVERTENCIA



No limpiar el calentador y el ventilador resultará en polvo



acumulado, fibra y deflexión del flujo de aire. Que influirá en la temperatura de control y en una alta concentración de CO2. F. Limpie el colchón, las barras de inclinación de colchón, la mesa principal, repisa, compartimiento de almacenaje y cubierta de calentador. Use



un



desinfectante-detergente



neutro



registrado



nacionalmente



para



limpiar



cuidadosamente todas las superficies. Entonces seque con una toalla de papel o paño limpio. G. Limpie la cubierta de colchón Use



un



desinfectante-detergente



neutro



registrado



nacionalmente



para



limpiar



cuidadosamente y seque al sol después de enjuagar con agua limpia. H. Limpie la cama de infante Separe la cama superior de la inferior limpie el polvo dentro de la cama; limpie la superficie de la cama y la escala de bebé (accesorio) con el paño empapado con desinfectante-detergente neutro registrado nacionalmente, seque con un paño limpio.



NOTA: hay un sensor de peso dentro de la cama, limpie y coloque en posición cuidadosamente, no ponga en contacto con detergente o líquido esterilizador. I. Limpie el Filtro de Aire Use un desinfectante-detergente neutro registrado nacionalmente para limpiar cuidadosamente todas las superficies, incluyendo hoyos, indentaciones, Puertas de Acceso y Puertos Iris, entonces séquelos con un paño o toalla de papel. Si el filtro de aire está sucio o es usado por más de 2 meses, por favor reemplácelo. J. Limpie el tanque de agua y el tubo de relleno de la cámara de humedad. Retire la cámara de humidificación del conjunto como se muestra en la figura 5.9. Abra las dos tapas de protección de la cámara de humidificación y tire hacia arriba el regulador de entrada de agua. Use un desinfectante-detergente neutro registrado nacionalmente para 5-5 I5-1



 limpiar cuidadosamente todas las superficies a fondo. Limpie de nuevo con agua limpia y seque con un papel o paño limpio. Preste atención especial al hecho de que la limpieza interior y exterior de las superficies de la sonda alrededor del punto de detección puede controlar el crecimiento de los microorganismos en el tanque de agua y asegura la exactitud de la lectura de nivel de agua. Cuando la escala aparece visible en la cubierta radiante dentro del tanque de agua, se recomienda lavar con vinagre de cocina o detergentes para limpiar la escala que son usados exclusivamente para limpiar dispensadores de agua. El tiempo de inmersión es entre 15min y 20 min. (Entre más tiempo permanezca la cubierta radiante sumergida será mejor). En el proceso de sumergido, asegúrese que la cubierta está inmersa completamente. Después de la inmersión, frote con un cepillo de botellas y enjuague la cubierta hasta que la escala se limpie completamente.



Salida de olor 



Tapa de protección



Sonda de Detección



Cubierta Radiante Sello de Agua Gap de sello



Cámara de Humedad Compartimento de conjunto



Agujero de entrada de agua en la base



FIGURE 5.9 PRECAUCIÓN 1. Por favor limpie el tanque de agua después que la cubierta radiante dentro del tanque se enfríe completamente. 2. Asegúrese que el agujero de entrada de agua en la base y el agujero de salida de olor del tanque fueron limpiados cuidadosamente. Deben colocarse dos Gaps hacia abajo en el sello de agua. 3. Si el tanque de agua no se limpia, especialmente si hay polvo cerca de la sonda, existe la posibilidad de la falla de la alarma de falta de agua. 4. Por favor use un paño suave para limpiar la superficie de la sonda cuando esté cubierta por un metal noble. No use un material duro para remover residuos de la sonda pues causará daños. 5. Cuando la escala aparece visible en la cubierta radiante, debe limpiarla, o será fácil que se desarrolle el crecimiento bacterial y afectará la humidificación. K. Limpie el tubo de infusión de oxígeno Limpie la superficie del tubo de infusión de oxígeno con un paño limpio. Reemplace cuando haya daño. L. limpie la superficie del dispositivo. Use un desinfectante-detergente neutro registrado nacionalmente para limpiar cuidadosamente todas las superficies, incluyendo hoyos, indentaciones, Puertas de Acceso y Puertos Iris, entonces séquelos con un paño o toalla de papel limpia. 5.2.3 REENSAMBLE DESPUÉS DE LA IMPIEZA NOTA: Antes de re ensamblar las partes de la incubadora, verifique cuidadosamente si hay alguna grieta o daño. Algunos desinfectantes-detergentes pueden causar rayado a las partes plásticas de la incubadora.  A. Instale los tubos de relleno de la cámara de humidificación en los pasos mostrados pero a la inversa. B. Instale la cubierta de calentador. 5-6
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C. Instale la mesa principal. PRECAUCIÓN: Asegúrese que la cubierta es levantada antes de intentar instalar la mesa principal. Instalar la mesa principal cuando la cubierta está abajo puede resultar en daño a la mesa y/o atascamiento de la cubierta en su lugar. D. Instale las barras de inclinación de colchón en la mesa principal. E. Instale la bandea de colchón y bandeja de rayos X. F. Instale el colchón. Examine visual y físicamente el colchón buscando agujeros o cortes que permitan la entrada de fluidos en la esponja. Si el colchón está dañado, debe reemplazarse. G. Vea la figura 5.5 e instale las paredes internas a la inversa de los pasos mostrados. H. Rotando las mangas de acceso de entradas Iris, Vea figura 5.10.



Instale la banda elástica de diámetro menor de la nueva manga sobre el anillo interior del puerto de la cubierta .



Doble hacia atrás y deslice la banda elástica sobre el anillo exterior del puerto de la c ubierta



Gire el anillo exterior para cerrar. Si se instaló correctamente, la manga abrirá de nuevo si se invierte la rotación. FIGURA 5.10 I. Vea la figura 5.11, instale la junta de la puerta de acceso, y entonces instale la abrazadera de puerta de acceso.



Instalación junta de puerta de acceso Instalación abrazadera de puerta de acceso FIGURA 5.11



NOTA: 1. Si la incubadora se esterilizará con gas, espere hasta la esterilización para instalar las nuevas abrazaderas. 2. Si la junta de la puerta de acceso está atascada o es de muy difícil instalación, por favor colóquelas en agua tibia para ayudar al proceso. 5-7 I5-1



 J. Instale puertos de acceso de tuberías, como se muestra en la figura 5.12.



FIGURA 5.12 K. Instale el Micro filtro de entrada de aire. Consulte el parágrafo 4.3.3, Paso H, coloque el micro filtro de entrada de aire en la cubierta y apriete os tornillos.



5.3 ESTERILIZACIÓN NOTA: Por favor no use autoclave de vapor. Por favor esterilice a bajas temperaturas.



5.4 MANTENIMIENTO Por favor verifique la condición de la batería recargable interna antes de usar el dispositivo la primera vez o entre cada uso.  A. Opere la unidad por un período de 12 a 24 horas. B. Genere una alarma de falla de potencia desconectando el cable de alimentación A.C. C. La alarma de falla de potencia debe activarse y continuar en alarma por al menos 10 minutos. D. Reconecte la unidad a la línea A.C. y recargue la batería. Si la alarma de falla de potencia no puede durar más de 10 minutos, por favor reemplace la batería recargable. Esta batería debe reemplazarla siempre por personal autorizado y calificado.



5.5 RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS La resolución de problemas de la incubadora de infante es presentada en la siguiente tabla. Si la falla no puede localizarse en la tabla, la unidad debe removerse para el servicio, el cual debe ser realizado solo por personal de servicio calificado y autorizado.
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TABLA DE RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS SINTOMA No hay potencia y la Alarma de Falla de Potencia no está activada El color de la pantalla es anormal



 Activación Alarma de falla de potencia con alarma audible y visual La luz “Alarma” parpadea, y el indicador en la pantalla muestra “Alarma de caja de sensores en posición Incorrecta



POSIBLE CAUSA El interruptor de potencia no está encendido



REMEDIO Encienda el interruptor de potencia



 Apague el control de temperatura, reinícielo Temperatura muy alta para el después que se ha enfriado, controlador si ocurre la condición anormal, por favor consulte al personal de servicio calificado.  Apague el interruptor de No hay suministro de potencia potencia  Asegúrese que el cable de Cable de potencia potencia está insertado desconectado correctamente. Caja de sensores ubicada incorrectamente



Colocar la caja de sensores en el lugar correcto



”



Conecte el sensor de temperatura de la piel 1 el indicador en la pantalla correctamente. muestra “Alarma de falla de Reemplace el sensor de sensor de piel 1” temperatura de la piel 1 Instale el sensor de oxígeno 1 La luz “Alarma” parpadea, y correctamente el indicador en la pantalla muestra “Alarma de falla de Remplace el sensor de Sensor de oxígeno Dañado sensor 1 de O2 ” oxígeno 1 Sensor de oxígeno 2 no Instale el sensor de oxígeno 2 La luz “Alarma” parpadea, y instalado correctamente el indicador en la pantalla muestra “Alarma de falla de Remplace el sensor de Sensor de oxígeno Dañado sensor 2 de O2” oxígeno 2  Aleje de la fuente de calor o Temperatura ambiente La luz “Alarma” parpadea, y reduzca la temperatura muy elevada el indicador en la pantalla ambiente muestra “Alarma de Reduzca la humedad dentro Temperatura Excesiva”  Alta humedad de la cubierta Puerta o Panel de la cubierta Cierre la puerta o panel de la está abierto cubierta La luz “Alarma” parpadea, y el indicador en la pantalla Fuente de calor cercana Aleje de la fuente de calor muestra “Alarma de Desviación de Temperatura” Cambios constantes en Verifique la temperatura temperatura ambiente ambiente Cable de potencia Conecte el cable de potencia El gabinete de altura vertical desconectado ajustable no sube ni baja (en Interruptor de potencia Encienda el interruptor de caso de aplicar) apagado potencia La luz “Alarma” parpadea, y



Sensor de temperatura de la piel 1 no conectado o mal conectado. Sensor de temperatura de la piel 1 dañado Sensor de oxígeno no instalado



5-9 I5-1



 MANUAL DE LA INCUBADORA INFANTIL



EDICIÓN/REVISIÓN C/0



SECCIÓN 6 SISTEMA DE CONTROL/MONITOREO DE CONCENTRACIÓN DE OXÍGENO 6.1 GENERAL Esta sección provee el procedimiento de verificación y las instrucciones de operación del sistema de control de oxígeno. El sistema de Control Servo de Concentración de Oxígeno es una función opcional.



6.2 INSTALACIÓN DEL SENSOR DE OXÍGENO Estator Cubierta de Sensor



Tapón Saque el estator en el lado izquierdo de la caja de sensores como indica la flecha, y saque la caja de sensores, desatornille los dos tornillos de cabeza de estría, y retire la cubierta del sensor, y entonces desatornille el tapón.



Sensor de oxígeno Cubierta de Sensor 



Desatornille los 2 sensores de oxígeno en la cubierta del sensor en sentido del horario.



FIGURA 6.1 Hale el cable de conexión del sensor de oxígeno y conecte el sensor con cable doble verde y negro (si el dispositivo está equipado con sistema de control de oxígeno, por favor conecte otro sensor de oxígeno con el otro cable doble amarillo y negro). Después de conectarlos correctamente, desatornille la cubierta de sensor con 2 tornillos cabeza m3×8, entonces empuje la caja de sensores a su posición original en la cubierta. PRECAUCIÓN: 1. No bloquee ninguno de los agujeros de la caja de sensores. 2. Por favor saque y coloque la caja de sensores de forma correcta. 3. La caja de sensores es la parte más importante para controlar la temperatura de la incubadora, sea cuidadoso.
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6.3 DESCRIPCIÓN FUNCIONAL La incubadora tiene una función de control y servo-control de la concentración de oxígeno. Sin embargo, el mensaje " alarma de falla de sensor 1 de O2 " está aplicando para ambas funciones, "Alarma de falla de sensor 2 de O2", " Alarma Desviación entre Sensores de O2 " y "Alarma



de Desviación de O2" sólo son para la función de servo-control. Por favor, consulte la tabla 3.1 para obtener detalles de mensajes de alarma. Si las alarmas anteriores se activan, pulse la tecla Silencio / Reinicio para detener la alarma durante unos 110s. Si la potencia del calentador no se interrumpe, el sistema de servo-control de oxígeno cortará el suministro de oxígeno de forma automática (excepto para la alarma de desviación baja de oxígeno). Cuando el indicador muestra " Módulo O2  Apagado", hay problemas con el módulo de concentración de oxígeno, no se ha instalado o falla su función. Si el indicador de " Módulo O2



Apagado", el módulo de O2 fue desactivado por selección del usuario en el software



6.4 CONECTOR DE ENTRADA DE OXÍGENO ADVERTENCIA 1. Por favor lea el manual de operación cuidadosamente antes de operar. 2. El sistema de control de concentración de oxígeno debe usar un analizador de oxígeno para suministrar dicho gas a través del conector de entrada de oxñigeno, la operación relativa debe consultarse en el manual de operación del analizador de oxígeno u otros documentos similares. 3. En el cilindro de oxígeno solo pueden usarse la válvula de descompresión o válvula de ajuste de presión que fueron incluidas. 4. De acuerdo a la teoría que la concentración de oxígeno del paciente no puede  juzgarse basándose en su PO2 arterial, otras medidas clínicas deben hacerse para testificar la PO2 arterial del paciente. 6.4.1 CONEXIÓN DEL PUERTO DE ENTRADA MANUAL DE OXÍGENO Conecte el tubo de transfusión de oxígeno del dispositivo de monitoreo y el puerto de entrada manual de oxígeno, (consulte la figura 4.3) para asegurarse de que el puerto de conexión es hermético. Este puerto no puede controlar el oxígeno, mientras que el flujo de oxígeno puede ser ajustado por el usuario. Diferentes flujos de oxígeno pueden causar diferentes concentraciones de oxígeno diferentes, por favor consulte la tabla de concentración de oxígeno, que se encuentra en la parte posterior de la incubadora, la concentración de oxígeno necesita un analizador de oxígeno calibrado para el seguimiento a largo plazo.
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6.4.2 CONEXIÓN DE ENTRADA DE LA INTERFAZ DE SERVO-CONTROL DE OXÍGENO Conecte el tubo de transferencia de oxígeno de la interfaz de servo control de oxígeno (ver figura 4.3) y el sistema de oxígeno equipado con el dispositivo de monitoreo de oxígeno, y asegúrese de los sellos de las partes conectoras. Hay una válvula reductora de presión dentro de la interfaz de servo control de oxígeno, y la válvula se ajusta al máximo. Cuando los productos dejan la fábrica, como indica la figura 6.3, el usuario puede ajustar el rango de control de la válvula de acuerdo a las necesidades clínicas, y la válvula se puede ajustar sólo bajo la transferencia de oxígeno. Cuando el oxígeno de la campana medido por sensor alcanza el valor de ajuste, se puede cortar de forma automática, o bien, puede seguir ofreciendo oxígeno. Cuando hay una alarma de sensor de oxígeno en posición incorrecta, y la válvula puede cortar el oxígeno ofrecido de forma automática.



NOTA: 1. La presión máxima de entrada de la válvula es 1Mpa, si se excede, puede causar falla de la función de la válvula. 2. Para garantizar la seguridad, al ofrecer oxígeno, tiene que haber un analizador de oxígeno calibrado que pueda monitorear la concentración de oxígeno en el interior de la campana. 3. El tubo de transferencia de oxígeno que ofrece nuestra empresa sólo se puede conectar a la interfaz de entrada de servo control de oxígeno, está prohibido usar la interfaz de entrada manual de oxígeno.



Cubierta fija de válvula



Desatornille y desmantele la tapa.
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Perilla de Ajuste de Presión



Retire la perilla como lo muestra la flecha para ajustar la presión de entrada. El giro horario aumenta la presión, el antihorario la decrece.
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ADVERTENCIA La concentración de oxígeno excesiva puede causar un gran daño al bebé, así que por favor siga las instrucciones del médico cuando se entregue oxígeno, y use el dispositivo de monitoreo de oxígeno relevante para que alcance el estado requerido por el médico. Por favor lea los valores indicados, la tabla de concentración de oxígeno es solo dada como referencia.



6.5 PROCEDIMIENTO DE VERIFICACIÓN OPERACIONAL DE SISTEMA DE OXÍGENO El sistema soporta dos tipos de calibración de concentración de oxígeno: concentración de oxígeno 21% y concentración de oxígeno 100%. Cuando la concentración de oxigeno del ambiente es menor a 21%, sugerimos usar calibración de oxígeno 100%.



CALIBRACIÓN DE OXÍGENO 21% Mantenga la incubadora en el ambiente cuya concentración de oxígeno es 21%. a. Retire la caja de sensores bajo la condici ón de controlador apagado. b. Después de presionar la segunda tecla de función auto-definida, encienda el controlador para entrar a la interfaz de calibración de concentración de oxígeno. Presione la tecla



“21% Cal.”,



vea la figura 6.4. El controlador puede calibrar el sensor de oxígeno de forma automática, y la pantalla indica “calibración de sensor  O2”. Después de la calibración, el controlador puede entrar en la primera interfaz. Si la calibración falla, el indicador muestra una pista de la f alla, y los usuarios pueden resolver los problemas de acuerdo a la pista. Si estas fallas no pueden cancelarse, por favor solicite la reparación al personal calificado y autorizado.



FIGURA 6.4 CALIBRACIÓN DE OXÍGENO 100% a. Apague el controlador, retire la caja de sensores como se muestra en la figura 6.5, conecte el dispositivo de calibración de oxígeno que está equipado con un ducto de conexión de oxígeno a la caja de sensores, suministrando al dispositivo oxígeno al 100% por más de 2 minutos.
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b. Después de presionar la segunda tecla de función auto-definida, encienda el controlador para entrar a la interfaz de calibración de concentración de oxígeno. Presione la tecla



“100% Cal.”



vea la figura 6.4. El controlador puede calibrar el sensor de oxígeno de forma automática, y la pantalla indica “calibración de sensor  O2”. Después de la calibración, el controlador puede entrar en la primera interfaz. Si la calibración falla, el indicador muestra una pista de la falla, y los usuarios pueden resolver los problemas de acuerdo a la pista. Si estas fallas no pueden cancelarse, por favor solicite la reparación al personal calificado y autorizado.



Caja de Sensores



Dispositivo de calibración de concentración de oxígeno FIGURA 6.5 VERIFIQUE LA FUNCIÓN DE MONITOREO DE CONCENTRACIÓN DE OXÍGENO 1. Coloque el analizador de concentración de oxígeno en el medio de la cuna. 2. Ingrese oxígeno al dispositivo, espere hasta que la concentración de oxígeno sea estable, el valor de desviación mostrado entre el valor mostrado en el indicador de concentración de oxígeno y el analizador de concentración de oxígeno debe estar en el rango de ±3%.



VERIFIQUE LA FUNCIÓN DE ALARMA DE DESVIACIÓN DE CONCENTRACIÓN DE OXÍGENO Conecte el sistema de entrega de oxígeno y el puerto de entrada manual, configure la señal de referencia de concentración de oxígeno al 30%, y entonces puede cambiar el flujo de oxígeno de acuerdo a la tablea de concentración de oxígeno colocada en la incubadora, puede incrementar o decrecer el flujo rápidamente cuando la indicación de concentración de oxígeno alcanza la marca de referencia; mientras la indicación de concentración de oxígeno se desvía de la marca en ±5%, la alarma “Alarma de Desviación de O2” puede ocurrir, y reemplazar la pantalla de curva de tendencia. Presione la tecla de silencio/reinicio para cancelar la alarma, pero el indicador continuará parpadeando continuamente hasta que el valor indicado no exceda la marca en ±5%, entonces el indicador se apagará. Conecte la interfaz de entrada



 –  Sistema



de entrega de oxígeno y el del servo control. La



configuración estándar de concentración de oxígeno es 30%, cuando la concentración de oxígeno I5-1
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alcanza el estándar, eleve la concentración de oxígeno en la cubierta (transfiera el oxígeno extra de la cubierta), para verificar la alarma de desviación superior (alarma de desviación de



5%);



＋



Cuando la concentración de oxígeno dentro de la cubierta retoma el estándar, abra el panel frontal para verificar la alarma de desviación baja (alarma de desviación -5%) , donde el mensaje, “Alarma



de desviación de O2” reemplaza la pantalla de curva de tendencia. Presione la tecla



Silencio/reinicio para cancelar la alarma, pero el indicador continuará parpadeando continuamente hasta que el valor indicado no exceda la marca en -5%, entonces el indicador se apagará automáticamente.



6.6 USANDO EL SISTEMA DE SOPORTE DE OXÍGENO 6.6.1 Preparación Conectando el medidor de flujo de oxígeno y la válvula de entrada de oxigeno con un ducto medico PU-10×6.5. 6.6.2 Operación 6.6.2.1 De acuerdo a los requerimientos del médico, en la primera interfaz, presione la tecla de función auto-definida oxígeno, por favor consulte la figura 6.6 para configurar la marca de referencia del monitoreo de concentración de oxígeno.



NOTA: Durante la operación, si hay información como “Interruptor de Modulo de O2 Apagado” en la pantalla, debe haber un problema con el módulo de oxígeno: no está instalado o falla en sus funciones. ADVERTENCIA: 1. El oxígeno de la interfaz de entrada – Sistema de entrega de oxígeno y el entregado por el servo control no pueden usarse conjuntamente. 2. Si la presión de oxígeno arterial de paciente (PaO2) no puede mantenerse al 65% de saturación de O2; necesita cambiar los otros métodos de transfusión de oxígeno. 3. No suministre oxígeno húmedo al puerto de oxígeno, o el puerto de entrada de oxígeno puede ser dañado. CONFIGURE EL MODO DE TRABAJO DEL MÓDULO DE OXÍGENO Cuando el indicador de configuración se ilumina, presione la tecla suave de O 2 para entrar a la interfaz de operación de concentración de oxígeno.
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Presione la tecla encendido/apagado para abrir o cerrar el módulo de oxígeno. En el estado de apertura, la ventana de indicación de concentración de oxígeno puede indicar la concentración de oxígeno real dentro de la incubadora. Después de entrar a la condición normal, si está equipado con el sistema de servo control, la ventana de indicación de concentración de oxígeno lo indicará con una marca circular en la parte superior derecha en el área de indicación de oxígeno.



La marca de inicio de válvula de La marca más cercana de válvula de entrada de oxígeno bajo el sistema de servo oxígeno bajo el sistema de servo control de concentración de oxígeno. control de concentración de oxígeno FIGURA 6.6 NOTA: 1. Solo cuando la luz indicadora está encendida, se puede proceder a configurar el dispositivo. 2. Si no se presiona ninguna tecla en 15 segundos durante el procedimiento de configuración de valores, el indicador automáticamente volverá a la primera interfaz de indicación y mantendrá el valor previo.



1



Set



Presione para activar la marca de configuración de concentración de oxígeno, el indicador “Set” en el área de O2 parpadea.



2



Set



20



Presione flecha arriba para elevar el punto establecido del valor actual 60%O 2. Presione una vez para incrementar en 1% el valor de O 2. Mantenga presionado para que crezca rápidamente.



3



Set



20 I5-1
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Presione flecha abajo para reducir el punto establecido del valor actual a 20%O 2. Presione una vez para reducir en 1% el valor de O 2. Mantenga presionado para que se reduzca



4



On/Off



Presione la tecla para abrir o cerrar el módulo de oxígeno. Si la siguiente indicación aparece en la pantalla, significa que el sistema está en estado abierto, y el sensor de concentración de oxígeno no está instalado o el sistema de oxígeno falla.



5



Trend



Presione para entrar a la tercera interfaz de indicación A. consulte el parágrafo 6.6.2.2 por detalles.



6



Home



Presione para confirmar configuración de control de concentración y regrese a la primera interfaz de indicación .



7 Presione para encender el Indicador de Configuración. Termine la configuración, presione esta tecla para entrar al modo de control directamente. Cuando el indicador de configuración está apagado, o no se presiona ninguna tecla, regresará al modo de control automáticamente después de 10 segundos.



8



ALARM



El parpadeo del indicador de alarma, sonido de alarma y mensajes de causa de alarma reemplazan la pantalla de tendencia durante la condición de alarma, consulte la tabla 3.1 por descripciones. Presione la tecla para silenciar la alarma por 110s. La potencia del calentador no será cortada cuando ocurre la alarma de desviación de oxígeno. 6.6.2.2 PANTALLA DE TENDENCIA DE CONCENTRACIÓN DE OXÍGENO Bajo la condición mostrada en la Figura 6.7, presione la tecla para seleccionar el Menú de Pantalla de Tendencia de Concentración de Oxígeno.
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FIGURA 6.7 NOTA: 1. Solo cuando la luz indicadora se ilumina, puede procederse a configurar el valor. 2. Si no se presiona ninguna tecla en 15 segundos durante el procedimiento de configuración de valores, el indicador automáticamente volverá a la primera interfaz de indicación y mantendrá el valor previo. (Pero para el paso 2, el indicador muestra la pantalla anterior).



1



Times



Presione la tecla para seleccionar el intervalo de tiempo de la curva de tendencia y el área de indicación 2,4,8,12 y 48 horas en la pantalla de tendencia de concentración de oxígeno.



2



Store



Presione esta tecla para hacer que la tendencia se restaure del estado actual, al mismo tiempo, el operario puede leer la información como se muestra en la siguiente pantalla.



Si presiona SI, puede regresar a la última pantalla, el controlador puede cancelar los datos originales guardados; presione NO, para regresar a la última pantalla, el controlador continuara guardando datos en base al original.
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Presione esta tecla para regresar a la primera interfaz de indicación, la ventana de indicación de la curva puede mostrar la curva de concentración de oxígeno. .



4 Terminar configuración; presione esta tecla para entrar al modo de control directamente. Cuando el indicador está apagado, o no presiona ninguna tecla en 15 segundos, regresará al Modo de Control automáticamente.



6.7 MANTENIMIENTO  A. Sensor de Concentración de Oxígeno Cuando el sensor de concentración de oxígeno está fuera de su vida útil, reemplace aún si está trabajando para garantizar la veracidad de los valores detectados. Esto es porque: La exactitud de detección del sensor de concentración de oxígeno es influenciada por un electrolito dentro del módulo de sensor, y el electrolito será consumido con el tiempo. Así que usarlo por fuera de su vida útil resultará en detección de valores erróneos. B. Resolución de Problemas La resolución de problemas del sensor de concentración de oxígeno se muestra en la siguiente tabla, la unidad debe removerse del servicio y debe ser reparada por nuestra compañía o por personal autorizado y calificado.



SINTOMA No hay indicación del valor de concentración de oxígeno.



POSIBLE CAUSA No ha instalado el sensor de oxígeno



La concentración de oxígeno mostrada es muy alta La luz “Alarma” parpadea, la pantalla indica “Alarma de Desviación de O2”



La concentración de oxígeno mostrada es muy baja La puerta de acceso está abierta



REMEDIO



Instale el sensor de oxígeno Por favor calibre el sensor de oxígeno nuevamente  Ajuste apropiadamente el flujo de oxigeno Por favor calibre el sensor de oxígeno nuevamente  Ajuste apropiadamente el flujo de oxigeno Cierre la puerta de acceso
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SECCIÓN 7 SISTEMA DE CONTROL DE HUMEDAD 7.1 GENERAL Esta sección provee procedimientos de verificación y operación y el manual de operación del sistema de control de humedad.



7.2 DESCRIPCIÓN FUNCIONAL Cuando el sistema de humidificación está trabajando, el usuario puede configurar el valor de control de humedad en un rango de 0% a 90%RH. El valor de la alarma de desviación es ±15%RH. En el estado de humedad estable, la incubadora emitirá una alarma si la humedad es mayor o menor que el valor establecido. El vapor producido cuando el agua en la cámara de humedad fluye por los ductos de calefacción al fondo de la cámara, entra en la cubierta por el puerto de salida de vapor. El sistema de control de humedad permite incrementar la humedad en la cámara. La velocidad de evaporación es decidida por la potencia del calentador. Hay un sensor de humedad dentro del sensor modular de la cubierta que ajusta la salida de potencia del evaporador. Por favor vea la tabla 3.1 para encontrar los detalles del mensaje de alarma. Si la alarma de humedad está activa, presione la tecla silencio/reinicio para detener la alarma por 4 minutos, la potencia del calentador no es cortada, la potencia del calentador será cortada automáticamente cuando se active la alarma de humedad muy alta. Cuando el indicador muestra “Interruptor de m dulo de humedad apagado”, hay un problema con el módulo de humedad.



7.3 PROCEDIMIENTOS DE OPERACIÓN Y CALIBRACIÓN Por favor calibre la incubadora cuando la use por primera vez o la reutiliza después de limpieza o instalación. Antes de calibrar el dispositivo, por favor consulte la sección 7.4 para ver como configurar la humedad de la incubadora.  A. Llene la cámara de humedad a los niveles más altos de agua, entonces coloque un analizador de humedad calibrado en medio de la cuna. B. Caliente la incubadora a 36º, configure el valor de humedad al 50%. C. Espere hasta que el valor en el indicador muestre 50%RH, el indicador de humedad debe mostrar 50%RH±10%RH. D. Verifique la alarma de desviación de humedad. En el estado de configuración de humedad, establezca el valor de humedad al 40%RH. Espere hasta que el valor mostrado de humedad alcanza el valor fijado, entonces incremente el valor mostrado de humedad hasta 15%RH más alto que el valor fijado, la incubadora emitirá una alarma, la luz “Alarma” parpadeará y se emitirá con una alarma audible continua, y la pantalla mostrará “Alarma de Desviación de humedad”. Establezca el valor de humedad al 50%RH. Espere hasta que el valor mostrado de humedad alcance el valor fijado, entonces reduzca el valor mostrado de humedad para hacerlo 15%RH menor que el valor establecido, la incubadora emitirá una alarma, la luz “Alarma” parpadeará y se emitirá con una alarma audible continua, y la pantalla mostrará “Alarma de Desviación de humedad”. Presione la tecla Silencio /Reinicio  para detener la alarma, pero el indicador luminoso continuará brillando hasta que la desviación sea I5-1
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menor al ±15%RH. Si 4 minutos después, la condición de alarma aún existe, se emitirá la alarma audible nuevamente.



NOTA Si el valor mostrado no se eleva más o no puede reducirse al valor establecido en la tasa de desviación por más de ±15%, l a alarma no o curri rá. C uando verifique la alarma de desviación baja, por favor asegúrese que la humedad ambiental es menor en la cubierta para que la alarma pueda activarse.



7.4 USANDO EL SISTEMA DE CONTROL DE HUMEDAD ADVERTENCIA En cualquier temperatura, la alta humedad relativa en la incubadora reducirá el calor vaporizado del paciente y esto aumenta su temperatura. Esto es especialmente claro para neonatos. Por tanto, el modo de control de temperatura, valor de temperatura y humedad deben certificarse por el médico. Monitoree la temperatura rectal y de axila del paciente de acuerdo a las instrucciones del médico. 7.4.1 Preparación Retire el tanque de agua como se ve en la figura, añada agua destilada apropiada al tanque de agua. Configure la incubadora en modo de control de aire. Puede precalentar el aire en la cubierta de acuerdo a la temperatura establecida por el médico principal o enfermera jefe.



Ventana de Visualización de nivel de Agua



Canal de derrame



Manija



Reserva



NOTA: Cuando la manija del tanque de agua es halada en posición vertical, puede observarse el nivel de agua. Cuando la manija es halada en posición horizontal, el tanque de agua puede sacarse. (por favor mantenga el tanque de agua plano y derecho y no lo mueva hacia arriba al sacarlo, o el procedimiento será difícil de completar.) ADVERTENCIA: 1. Por favor no use la función “humedad” bajo la condición de falta de agua, o de otro modo el sistema de humidificación será dañado. 2. Mientras la incubadora trabaja, por favor asegúrese que el tanque de agua está colocado en la posición correcta. O de otro modo, afectará el funcionamiento normal del controlador. 3. Por favor limpie el tanque de agua cada vez que añada más agua al tanque. Sequé con un paño limpio o toalla de papel dentro y fuera del tanque de agua para garantizar que la alarma de falta de agua funcione correctamente.. IMPORTANTE 1. Para prolongar el tiempo de vida útil del dispositivo, use solo agua destilada, no reemplace con agua desinfectada. 2. Por favor limpie el tanque de agua y cambie el agua destilada cada 24 horas para evitar el crecimiento de microorganismos y la contaminación a la cámara de humedad. Por favor, espere cambiar el agua hasta que el depósito 7-2 I5-1
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de agua se enfría, para no quemarse. 3. Por favor configure el valor de humedad a 0%RH cuando no usa la función "humedad". Bajo la condición de alta temperatura y alta humedad (temperatur a ≥ 37



,



humedad ≥ 85% de humedad relativa), algunos resultados desfavorables



pueden causar una auto ignición del humidificador. Por lo tanto, por favor espere no menos de 45 minutos a la hora de rellenar el depósito de agua o reiniciar el humidificador. 7.4.2 Operación 7.4.2.1 De acuerdo a los requerimientos del médico, en la primera pantalla, presione la tecla auto-definida



humedad, por favor consulte la figura 7.1 para configurar el valor de humedad.



NOTAE: La humedad alcanzable dentro del sistema depende de la configuración de temperatura y las condiciones del cuarto. SELECCIONANDO CONTROL DE HUMEDAD Y PUNTO DE CONFIGURACIÓN Cuando se enciende el indicador de configuración, seleccione y presione la tecla suave humedad para entrar en la primera interfaz de indicación como se ve en la 7.1.



El sistema de control de humedad está en el



El sistema de control de humedad deja de



estado de añadir humedad



trabajar



FIGURA 7.1 NOTA: 1. Todas las configuraciones deben operar bajo las luces indicadoras. 2. Si no se presionan teclas en 15 segundos al seleccionar este modo o configurar humedad, se regresará automáticamente a la primera interfaz de indicación.
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Set



Presione para activar el punto de control de configuración de humedad, El indicador “Configurar”parpadea en el área de humedad.



Set



2



20 Presione la flecha arriba para elevar el punto de 0%RH a 90%RH. Presione una vez para elevar en incrementos de 1% RH.



3



Set



20 Presione la tecla abajo para disminuir el punto de 90%RH a 0%RH. Presione una vez para disminuir en incrementos de 1% RH.



4



Weight



Presione esta tecla para configurar la función de peso.



5



Trend



Presione para entrar en la tercera interfaz de indicación A. Consulte el parágrafo 7.4.2.2 por detalles.



6



Home



Presione para confirmar la configuración de control de humedad y volver a la primera interfaz de indicación.



7 Presione para encender el indicador de configuración. Acabada la configuración, presione esta tecla para entrar al modo de control directamente. Cuando el indicador de configuración se apaga, o no se presiona nada, se regresará al modo de control automático después de 10 segundos
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ALARM



Durante la condición de alarma, el indicador de alarma parpadea, se emiten sonidos de alarma, y se reemplaza la pantalla de tendencia con mensajes de alarma. Consulte la tabla 3.1 por detalles. Presione la tecla para silenciar la alarma por 4 minutos. La potencia del calentador no será desconectada cuando la alarma de humedad ocurra. 7-4 I5-1
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7.4.2.2 Pantalla de Tendencia de Humedad Bajo las condiciones indicadas en la figura 7.1, presione la tecla suave para seleccionar el menú de pantalla de tendencia de humedad.



FIGURA 7.2 NOTA: 1. Todas las configuraciones deben operar bajo las luces indicadoras. 2. Si no se presionan teclas en 15 segundos al seleccionar este modo o configurar humedad, se regresará automáticamente a la primera interfaz de indicación. (Regresa al paso anterior excepto para el paso 2)



1



Times



Presione para seleccionar 2,4,8,12 y 24 horas en la pantalla de tendencia de Humedad.



2



Store



Presione esta tecla para restaurar la tendencia de humedad del estado actual, al mismo tiempo, el operario puede leer la información en la siguiente pantalla



Si presiona SI, puede regresar a la pantalla anterior, el controlador puede cancelar el almacenaje original de datos; si presiona NO, puede regresar a la pantalla anterior, el controlador puede continuar con los datos guardados en base al original.
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Home



Presione para confirmar la configuración del control de humedad y regresar a la primera interfaz de indicación.



4 Termine la configuración, presione esta tecla para entrar al modo de control directamente. Cuando el indicador de configuración se apaga, o no presiona ninguna tecla por 10 segundos, el sistema regresará al modo de control automáticamente.



7.5 MANTENIMIENTO La resolución de problemas del sistema de control de humedad se muestra en la siguiente tabla, la unidad debe removerse del servicio y debe ser reparada por nuestra compañía o por personal autorizado y calificado.



SINTOMA



POSIBLE CAUSA



REMEDIO



Cambios grandes en la humedad del ambiente



Verifique las condiciones de humedad del ambiente



No hay agua destilada en el tanque



 Añada agua destilada en el tanque



Símbolo indicador



No hay agua destilada en el tanque



 Añada agua destilada en el tanque (lave si es necesario)



“Alarma de reserva de



Mala conexión entre el tanque



 Alarma de desviación de humedad



agua ubicada incorrectamente”



de agua y el cuerpo principal del dispositivo



Coloque el tanque de agua en la posición correcta para conectar completamente con el cuerpo principal del dispositivo.



Llene el tanque de agua con agua después de la indicación de falta de agua, "humidificar" no puede iniciarse inmediatamente.



Protección contra sobre calentamiento del humidificador



Espere cerca de 10 minutos



sin recuperar



7-6 I5-1



 MANUAL DE LA INCUBADORA INFANTIL



La alarma no se activa cuando el tanque está escaso de agua



EDICIÓN/REVISIÓN C/0



Excessive microorganism breed



Thoroughly clean the water tank



in the water tank or the water



and clean around the detect



tank haven't been cleaned for



point with disinfector.



many days.



soft



cloth



in



Clean the water tank throughly  Alarma de falla de circuito de calefacción



Over-heat relay works because



after it cool down, use the soft



the dusts near the probe.



cloth with disinfector to wipe around the detect point
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SECCIÓN 8 SISTEMA DE PESO 8.1 GENERAL Esta sección provee procedimientos de operación y verificación y el manual de operación del sistema de peso. El sistema de peso se puede seleccionar.



8.2 INSTALACIÓN Instale el sistema de peso en la incubadora como muestra la figura 8.1.



2 1



 Ajuste la cama a la posición más baja, y abra la puerta frontal, coloque la cama con la escala de bebé en el mecanismo de balanceo, y puede sacar y empujar libremente como muestran las flechas 1 y 2.



Flecha



Sensor de Peso



Gap



Asegúrese que el sensor de peso se inserta en el gap del zócalo correctamente.



1. cuando conecte o desconecte el cable de suministro de potencia, el conector debe ser tomado cuidadosamente y no jalar los cables 2. No doble la conexión de sensor. Conecte el conector de sensor en la escala de bebé con el zócalo en la caja de sensor correctamente.
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8.3 DESCRIPCIÓN FUNCIONAL El sistema de peso está equipado con la operación de calibración, y el balancín debe ser capaz de ir a cero. El usuario puede hacer esta operación presionando la tecla de función auto-definida en el panel de controlador de temperatura. El rango de visualización del sistema de peso es 100~8000g, y puede distinguir a una tasa de 1g, la precisión de visualización es ±1%, y el rango de reinicio es 0~2000g.



8.4 PROCEDIMIENTOS DE OPERACIÓN Y CALIBRACIÓN Si necesita el indicador de peso, el usuario puede reiniciar el controlador y hacerlo entrar a la tercera interfaz de indicación B. El peso corporal puede ser indicado solo en la tercera pantalla de indicación o la ventana de indicación de curva de peso.



NOTA Aplique los procedimientos de operación y calibración de sensor de peso cuando use la incubadora la primera vez o cuando reutilice después del desmontaje, limpieza y mantenimiento CALIBRACIÓN DEL SENSOR DE PESO Cuando la luz indicadora de configuración está encendida, en la segunda interface B, presione la tecla auto-definida peso para entrar a la interfaz en la 8.2 para calibrar el sensor de peso.



FIGURA 8.2 NOTA: 1.Todas las configuraciones deben hacerse cuando la luz indicadora de configuración está encendida. 2. Cualquiera que sea la operación, si no se continúa el siguiente paso, y no se presiona una tecla durante 15 segundos, entonces las indicación regresa a la primera interfaz y restaura los resultados de la operación de la última vez.  A. Saque todas las cosas de la cama y asegúrese de que esté limpia. B. Presione la tecla auto-definida cero, el indicador de peso puede leer 0000g±5g, si excede este rango por favor presione la tecla CERO nuevamente. C. Coloque el peso de 5000g en la escala de bebe, y entonces presione la tecla auto-definida 8-2 I5-1
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calibración, la ventana de indicación puede indicar la siguiente figura, presione la tecla NO o no presione nada durante 15 segundos y el sistema puede salir automáticamente del procedimiento de calibración.



Presione SI, el sistema puede entrar al estado de calibración, la ventana de



indicación puede indicar el peso de 5000g±5g, cuando exceda este rango, repita el proceso hasta que esté en el rango. Si falla, la escala de bebé debe ser reparada por personal calificado.



FIGURA 8.3 VERIFICANDO LA CONEXIÓN DEL SENSOR DE PESO Desconecte la conexione entre el sensor de peso y la caja de sensores, entre en la interfaz en la figura



8.2, el indicador de peso puede dar una pista sobre la falla del sensor de peso, el



controlador puede cancelar la información de indicación automáticamente e indicar el peso del sensor.



OPERACIÓN DE TODAS LAS TECLAS DE LA INTERFAZ DE PESO NOTA: Todas las operaciones deben hacerse cuando el indicador esté encendido



1



Trend



Presione esta tecla para entrar a la curva de indicación de peso en la figura 8.4.



2



Zero



Presione esta tecla para que la indicación de peso vuelva a cero, si excede los 2000g, presione esta tecla el sistema puede indicar el error de cero.



3



Calibration



Esta tecla es usada para calibrar el sensor de peso, no use esta tecla en operación normal.



4



Home
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Presione esta tecla para confirmar el nuevo valor configurado y regresar a la primera interfaz de indicación.



INDICACIÓN DE TENDENCIA DE PESO En la interfaz de indicación de la figura 8.2, presione la tecla auto-definida curva para seleccionar el menú que indica la tendencia de peso.



FIGURE 8.4 NOTA: 1. Todas las configuraciones deben hacerse cuando la luz indicadora de configuración está encendida. 2. Cualquiera que sea la operación, si no se continúa el siguiente paso, y no se presiona una tecla durante 15 segundos, entonces las indicación regresa a la primera interfaz y restaura los resultados de la operación de la última vez. (Excepto para el paso 2: interfaz de búsqueda)



1



Times



Presione esta tecla para seleccionar los intervalos de tiempo de la curva de tendencia e indicador la tendencia por semana, dos semanas, tres semanas, cuatro semanas, cinco semanas, seis semanas, siete semanas.



2



Store



Presione esta tecla para restaurar los datos del estado actual, mientras tanto puede indicar la siguiente interfaz: búsqueda del operador: está seguro?
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Presione SI para confirmar y regresar a la interfaz anterior, el controlador puede restaurar la información original continuamente. Presione NO, para regresar a la interfaz anterior, el controlador puede continuar con los datos guardados en base al original.



3



Home



Presione esta tecla para regresar a la primera interfaz de indicación. Puede indicarse la siguiente tendencia



Primero indique el peso guardado de tendencia, luego: el peso actual. La tendencia indica la desviación entre los valores. Si presiona la tecla auto-definida guardar, el primer resultado puede ser reemplazado por el nuevo peso



guardado.



NOTA: Cuando hay una falla de conexión del sensor de peso, la última indicación puede ser reemplazada.



8.5 OPERACIÓN DEL SISTEMA DE PESO Después de calibrar y reiniciar el sistema de peso, acueste al paciente, el indicador de peso mostrará el peso del paciente medido por el sensor de peso
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8.6 MANTENIMIENTO La resolución de problemas del sistema de control de humedad es presentada en la siguiente tabla. Si no puede localizarse la tabla de la falla, la unidad debe ser removida del servicio y llevada a reparación a nuestra compañía o al personal e servicio calificado y autorizado.



SÍNTOMA No hay indicación de



peso



El indicador de peso muestra “falla de sensor de peso”



Peso inexacto



POSIBLE CAUSA



SOLUCIÓN



No hay suministro de potencia



Encienda la potencia del controlador



El rango de reinicio está sobre 0~2000g



Retire cada artículo en la cuna y mantenga el colchón limpio



Falla en la conexión de sensor de peso



Conecte el sensor de peso correctamente



La cuna no está en posición correcta



 Ajuste la cuna en posición correcta



El infante no está en el centro del  Acueste al infante en el centro colchón del colchón Hay muchos cambios en la temperatura ambiente



Revise la temperatura ambiente



El sensor de peso ha sido calibrado de modo incorrecto



Por favor calibre de nuevo con un peso estándar de 5000g
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Declaración y Guía del fabricante – Emisiones electromagnéticas La incubadora infantil YP-2000 está diseñada para usarse en el a mbiente electromagnético especificado a continuación. El cliente o usuario de la incubadora infantil YP-2000  debe garantizar que se utili za en dicho ambiente.



Prueba de emisión



Conformidad



Guía- Ambiente electromagnético



Emisión RF



La incubadora infantil YP-2000   usa energía RF



CISPR 11



solo para su funcionamiento interno. Por lo tanto,



Grupo 1



sus emisiones RF son muy bajas y es poco probable



que



interferencia



a



ningún



equipo



electrónico cercano.



Emisión RF CISPR 11 Emisiones Armónicas IEC 61000-3-2



Clase B Clase A



parpadeo de tensión



todos



los



establecimientos,



incluyendo



establecimientos domésticos y aquellos en contacto directo con la red de suministro de potencia de bajo voltaje que alimenta edificios



emisiones de fluctuaciones y



La incubadora infantil YP-2000  es adaptable a



Cumple



usados en fines domésticos



IEC 61000-3-3
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Declaración y Guía del fabricante – Inmunidad electromagnética La incubadora infantil YP-2000 está diseñada para usarse en el ambiente electromagnético especificado a continuación. El cliente o usuario de la incubadora infantil YP-2000   debe garantizar que se utiliza en dicho ambiente.



Prueba de



Nivel de Prueba



Nivel de



Guía  – ambiente



inmunidad



IEC 60601



Conformidad



electromagnético



Descarga



6 kV contacto



6 kV contacto



Los pisos deben ser de



electrostática (ESD)



8 kV aire



8 kV aire



Madera, concreto o pisos



IEC 61000-4-2



cerámicos. Si los pisos están



cubiertos



con



material



sintético,



humedad



relativa



la debe



ser al menos 30%. ráfaga / transitorios rápidos IEC



2 kV para redes de suministro



2kV para redes de suministro



61000-4-4



La calidad de la potencia principal debe ser la de un típico



ambiente



hospitalario o comercial. Sobretensión



1 kV modo diferencial



IEC 61000-4-5



2 kV modo común



1 kV modo diferencial 2 kV modo común



La calidad de la potencia principal debe ser la de un típico



ambiente



hospitalario o comercial. Caídas de tensión,









La calidad de la potencia



interrupciones cortas



(>95% dip en UT)



(>95% dip en UT)



principal debe ser la de un



y variaciones de



Para 0.5 ciclos



Para 0.5 ciclos



típico



voltaje en las líneas



ambiente



hospitalario o comercial.



eléctricas de



40% UT



40% UT



Si



suministro de



(60% dip en UT)



(60% dip en UT)



incubadora



potencia



Para 5 ciclos



Para 5 ciclos



YP-2000



requiere



operación



continua



IEC 61000-4-11



el



usuario



la



infantil



70% UT



70% UT



durante las interrupciones



(30% dip en UT)



(30% dip en UT)



de potencia principal, se



Para 25 ciclos



Para 25 ciclos



recomienda incubadora



que



la



infantil









YP-2000 sea alimentado



(>95% dip en UT)



(>95% dip en UT)



por



Por 5 seg



Por 5 seg



potencia ininterrumpible o



un



batería. NOTA



de



UT es el voltaje principal A.C. antes de la aplicación del nivel de prueba.
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Declaración y Guía del fabricante – Inmunidad electromagnética La incubadora infantil YP-2000 está diseñada para usarse en el ambiente electromagnético especificado a continuación. El usuario de la incubadora infantil YP-2000  debe garantizar que se utiliza en dicho ambiente.



Prueba de



Nivel de Prueba



Nivel de



inmunidad



IEC 60601



Conformidad



Guía  – ambiente electromagnético Los equipos de comunicación RF portátiles y móviles no deben ser usados cerca de la incubadora infantil YP-2000 , incluyendo cables, que la distancia de separación recomendada calculada de la ecuación aplicable a la frecuencia del transmisor. Distancia de Separación Recomendada



RF



3Vrms



Conducida



150 kHz a 80 MHz



IEC



Fuera de bandas



61000-4-6



ISM



3 Vrms



d 



3.5



 P 



V 1



a



10 Vrms 10 Vrms 150 kHz a 80 MHz En bandas ISm



80 MHz a 800 MHz 10 V/m



10 V/m RF Irradiada IEC 61000-4-3



80 MHz a 2.5 GHz



800 MHz a 2.5 GHz Donde P   es la máxima salida de potencia medida para el transmisor en watts (W) de acuerdo al fabricante del transmisor y d   es la distancia de  b separación recomendada en metros (m). Los campos de fuerza de transmisores RF fijos, son c determinados por un sondeo, Deben ser menores que el nivel de conformidad d requerido en cada rango de frecuencia. Puede ocurrir interferencia en los alrededores de los equipos marcados con el siguiente símbolo:



NOTA 1 A 80 MHz y 800 MHz, aplica el rango de frecuencia mayor. NOTA 2 Estas guías no aplican en todas las situaciones. La propagación electromagnética es afectada por la absorción y reflexión de estructuras, obje tos y personas. a Las bandas ISM(industrial, científica y médica) entre 150kHz y 80MHz son 6.765MHz a 6.795MHz; 13.553 MHz a 14.567 MHz; 26.957 MHz a 27.283 MHz; y 40.66 MHz a 40.70 MHz. b Los niveles de conformidad en las bandas de frecuencia ISM entre 150kHz y 80MHz y en el rango de frecuencia 80 MHz a 2.5GHz se diseñan para reducir la probabilidad que los equipos de comunicación portátiles/móviles causen interferencia si son traídos inadvertidamente al área de pacientes. Por esta razón, se añade un factor de seguridad de 10/3 al calcular la distancia de separación recomendada para transmisores en esos rangos de frecuencia. c Los campos de fuerza de transmisores fijos, tales como las estaciones base de radio (celular/inalámbrico) teléfonos y radios de tierra, radio amateur, emisoras de radio AM y FM, estaciones de TV no pueden predecirse teóricamente con exactitud. Para estudiar el ambiente electromagnético debido a transmisores RF fijos, debe considerarse un sondeo electromagnético del sitio. Si el campo magnético medido en la locación de la incubadora infantil YP-2000 el nivel de conformidad RF aplicable, la incubadora infantil debe ser observada para garantizar el funcionamiento normal. Si se observa un desempeño anormal, de ser necesario se deben tomar otras medidas, tal como reorientar o cambiar la locación de la incubadora infantil YP-2000 . d Sobre el rango de frecuencia 150 kHz a 80 MHz, los campos deben ser menores de 10 V/m.
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